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Plaoz-utoza 47. és 48. széni.

Mire vaiö az iparművészeti 
kiállítás ?

Irta: K. Llppich Elek.
Budapest, április 7.

Iparművészeti kiállítást rendezünk 
Debrncenben.

Van e rá szükség? Időtöltés-e csu 
pán, vagy közszükségletnek a kielé­
gítése ?

A közömbösek, s a maguk ös álla­
potának védelmezői talán úgy válaszol­
nának, hogy: haszontalan költekezés! 
Eddig is megvoltunk iparművészeti kiáí 
litás nélkül, ezután is meg lettünk volna. 
Bizony okosabban is bánhatnának az 
adófillérekböl összeszedett közpénzekkel, 
mikor olyan nagy a szegénység és drá­
gaság mindenfelé az országban.

Hát az igaz, hogy löbn jólét is ránk 
férne. Könnyebben is, szebben is élhet 
nénk, mint ahogyan élünk.

De hol az oka, hogy igy vagyunk?
Nem mondom, bogy tölünk nem 

függő okai is ne lennének ennek az ál­
lapotnak, de csak egy kis elfogu'atlan 
Őszinteség, és be kell vallanunk, hogy a 
legfőbb okok gyökerei mimagunkban 
vannak. Mi magunkban, a mi napkelet; 
nembánomságunkban, maradi virtusaink 
ban, a saját hibáink vak szerefetében, 
az idegenek élelmessége iránt való ren­
dületlen türelmünkben, és a mi jóságos 
kövér termőföldünk erejének és hatal­
mának szerfölött való túlbecsülésében. 
Sokat bízunk az elemekre, a szeren­
csére, és keveset a magunk feltalálására és 
energiájára. Szeretjük a készet. S mert 
ez tudva vagyon rólunk, idegen, mun- 
kásabb országok szorgalmasan szállítják 
nekünk a készet és pedig, közömbös­
ségünkre számítva, az alját annak, amit 
maguknak alkottak. Mi eladjuk nekik a 
föld nyers termékét, aztán visszavásárol­
juk tőlük feldolgozott alakban. S e kél 
processzus közé esik az Ö szorgalmuk 
és értelmességök diján túl e többszörös 
kereskedelmi közvetítés zsaroló százalé­
kaiban és az áru selejtességében kifeje­
zett óriási veszteségünk, mely anyagi 
erőinket kiszipolyozza és el is sor­
vasztja.

Ez az ügynek materiális része. Nem 
kerül nagy fáradásba számot vetnünk 
az erkölcsi vonatkozásokkal is, melyek 
a lélek teremtő erőinek és nemesebb 
kívánalmainak elernyedése felé nyitnak

perspekiivát. A születésnek és az örökölt 
vagyonnak sehol sem oly körülsáncolt 
szabadalma a teljes munkátlanság s a 
tökének a henyeség, mint nálunk. Az 
élelmeket és együtt ható erőket szét­
választó politizálásban sehol sincsenek 
annyira felolvadva a néprétegek, mint 
nálunk. A nyerstermelés uralmával együtt 
jaró parlagi ösztönök sehol sem állják 
útját annyira az alkotó energia és a 
szép életre törekvés magasabb lendületé­
nek, mint nálunk.

Azért mikor a kormányzat, az 
emelkedettek színvonalán érző és gon­
dolkodó társadalom támogatására s-ámi- 
tással, a közfigyelmet az ipari és művé­
szei! tevékenység felé irányítani törek­
szik, nagy és megmérhetetlenül fontos 
hivatást teljesít. Hivatást szociális, köz- 
gazdasági és közművelődési értelemben.

A népfajok fennmaradása és boldo­
gulása aszerint alakul, hogy értelme és 
ízlése munkájával mily eredményeket 
tud felmutatni. Az ipari munka elsőbb­
sége a népfaj elsőbbségét jelenti. A X'X. 
század az ipari munka kialakulásának 
százada s a XX század rohanvást halad 
tovább előre az ipar jegyében. A nyers 
termelés a gyarmatokba s a túlterjedt 
országok pusztaira szorul vissza. Köze­
leg az idő, hogy baz.ánk nyerstermelése 
már nem fogja bírni a versenyt az 
ősibb erejű, olcsóbban kínáló földek 
termelésével. A gazdasági vámhaboru 
fegyvereit köszörülik ellenünk s több 
oly nyerstermékünk van, melyek fölött 
már is napirendre tértek az ipari ál­
lamok.

Magyarorszog soha nem mondhat 
le a földmivelésröl, de bajba kerül, ha 
csakis arra támaszkodik és nyerstermé­
keinek feldolgozására magát nem képe­
síti. itt az idő, hogy a szó teljes értei­
mében iparkodnia kell. 
k A modem ipar egyrészt a gépi és 
öézimunka szövetségén, másrészt párhu 
zamos fejlődésén alapul. A kézi ipart 
a közelmúlt korszakban nyomta és pusz­
tította a gyorsan, tömegesen és olcsón 
termelő gépi ipar, — azért a gépi 
ipar elfajult és nagyrészt már izléste 
lenné vált.

A XiX. században a gép hatalmassá 
tette az ipart, de kiirtotta belőle a 
művészetet, megmételyezte a közízlést. 
Lélektelen, rideg és hazug használati 
tárgyakkal halmozta el az embert. — 
A gépre nézve semmi technikai erő 
szak sem lévén lehetetlen, meghamisí­

totta az anyagokat, papirosból bőrt, 
selymet fát, fából követ, festékből 
szövetet hamisított, romló anyagot az 
állandóság szinébe bujtatott, .hitvány 
szerkezetet Ízléstelen cicomákkal takart 
el. Egyszóval: hazudott és hazugságra 
tanított,

A művészetnek kellett jönnie, hogy 
az ipar megtisztuljon s megnemesedjék.

A művészetnek legfőbb lényege az 
őszinteség lévén, legelőbb is az anyagot 
és a szerkezetet helyezte vissza jogaiba. 
Az anyagnak becsületes érvényre jutása 
és a célnak tiszta nyilvánuiása született 
meg a művészetnek az iparra való be­
folyásától.

Ez az iparművészet, a művészi
ipar.

Az iparban a művészet az, ami a 
testben a lélek; ez teszi elevenné, széppé, 
értelmessé, céltudatossá.

A művészet adja meg az iparnak 
kulturális és közgazdasági jelentőségét. 
Az alig valamit érő nyers anyagból is 
örökbecsű müvet létesít. S nem jelent-e 
gazdagodást, ha én egy alig néhány fo­
rintot képviselő fadarabból, vagy egy 
marék nedves agyagból százakat érő 
műtárgyat tudok az én kezem munkájá­
val és ízlésemmel elővarázsolni ?

A művészi ipar fogalmát azonban 
ne tessék a gazdagok fényűző kívánal­
maival azonosítani. A művészi ipar ki 
tudja azokat is elégíteni, de a legszeré­
nyebb viszonyokhoz is tud alkalmaz­
kodni.

Az iparművészét az emberi művelt­
ség szükségleteinek szülötte és egyszer­
smind kielégítője.

Ha az embert körülvevő tárgyak 
összesége bármily egyszerű is, de őszinte 
és céltudatos, vagyis szép és jó: az 
ember olyan környezetben van, mely­
nek hatása, a legnemesebo értelemben 
véve, nevelő. Az ily környezet neveli 
az ember lelkét minden szépre szom­
jassá, és minden hamistól, rúttól tar­
tózkodóvá. hz a környezet varázsolja 
át az állat-anyagnak, a fáradt testnek 
pihenő helyét a lélek szeretett ottho­
nává. A lakásból otthont csinál. A kinek 
lakása vásári, hazug, nyeglén cifrálkodó 
tárgyakkal van tele, azt nekem jogom 
van elitélni, mert ö maga is csak ha- 
zudja a müveit embert, de nem az. An­
nak az embernek nincs otthona!

Pedig — talán mondanom sem kel­
lene — az ember-nevelésben, a társa­
dalom fejlesztésében, a nemesebb érző

Építkezési, csato názási és gépészeti vasöntemények gyár­
tására — bármely anyagú gépalkatrészek előállítására — 
gazdasági és ipari gépek szakszerű javítására — általá­
ban minden géplakatos , kazán ős mükovács munkák 
végzésére — legjobban berendezett, legmunkabiróbb és 

legolcsóbb is a

„flebreczeni Vasöntöde és Géplakatosság“
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sek és gondolatok kialakításában legna­
gyobb szerepe az otthonnak van.

Iparművészeti kiállítást rendezünk. 
Hazai termékeket mutatunk. Van közlük 
sok olyan, mely bátran megállhat a mű* 
veit világ iparművészeti alkotásai mel­
lett, de vannak kezdetlegesebbek, tétová- 
zóbbak is. Egyenletesen magas színvo­
nalú kiállítást rendeznünk csaknem le­
hetetlen lett volna, mert a hazai ipar­
művészet eddig mostoha gyermeke lévén 
a társadalomnak, nyugodt, biztos erőre 
még nem kaphatott. A nagy magyar al­
föld különösen távol állott eddig a mű­
vészi ipartól; azért mikor Debrecenben 
e gyönyörűen fejlődő kulturális városban 
a debreceni kereskedelmi és iparkamara 
és az országos iparművészeti társulat 
buzgősága és a kormány tervszerű gon­
doskodása lehetővé tette a magyar mű­
vészi ipar bemutatkozását, egy szebb 
jövő elősejleimének öröme költözik lel­
kűnkbe.

Fajunkat — jelenségek igazolják - 
oly gazdag erű művészeti tehetséggel ál­
dotta meg a természet, hogy ha ennek 
általános megértéséig eljuthatunk, az 
ipari és művészeti lendület szárnyain 
eddig nem is sejtett kultúrái magassá­
gokba emelkedünk.

Isten segítsen!

— Kereszt a minisztériumban.
Báró Barkócy Sándor, a vallás- és köz- 
oktatásügyi miaiszterium középiskolai 
ügyosztályának vezetője, aki már ismé­
telten adott életjelt magáról, hivatalos 
helyiségében keresztet helyezett el. Mél­
tán kiváncsi lehet mindenki, hogy tud e 
erről Apponyi, akinek egy kicsit taián 
kötelessége, hogy megóvja a miniszté­
riumnak az összes felekezetek fölött való 
állását.

A farkas.
Irta: J. H. Rosny.

Aline az ut kanyarulatánál megállt és 
igy szólt kis öoscséhez :

— Szaladj keresztül az erdőn s mondd 
meg Mathiu bátyánknak, hogy a két órai 
vonattal utazunk.

— Nem megyek 1 — felelte a fiú. — 
Farkas van az erdőben.

Aline mosolygott. 0 már nagy leány 
volt. Tudta, hogy a farkas csak a nép kép­
zeletében 61.

— Csacsi t — szólt. A farkas nem 
bántja a fiukat.

— Már miért ne bántaná 1 Ha megeszi 
a leányokat, megeszi a fiukat is.

— Csak nem akarod, hogy én men 
ek, — felelt Aline. — Már a látása is ha 
álomat okozná.

— Én pedig nem megyek!
Es a fiú, hogy bizonyságát adja erős 

akaratának, nekivágott az országúinak és 
eltűnt a falu irányában.

Aline sóhajtott. Erényes volt, de a fa­
lun töltött tizenhét év forró pezsgésbe hozta 
vérét. A farkas félelmet okozott neki és 
mégis vonzotta. Ez a farkas férfi volt és 
Piérre Faucheurnek hívták. Vasárnaponként, 
mise alatt félénken szenteltvizet kínált Ali 
nenek s esténkint a major körül ólálkodott.

Van-e válság!
Apponyi szerint: nincs 

Wekerle szerint lesz,
Mi történik husvét után a politiká­

ban ? Ez a kérdés izgatja az ország kö 
zönségét, amely azonban legalább egye­
lőre nem kap teljes tájékoztatást a hely­
zetről s kénytelen várni husvét utánig. 
A kormány két tagja nyilatkozott újab­
ban a helyzetről, de a nyilatkozatok el­
lentmondanak egymásnak.

Apponyi nyilatkozaté.
Apponyi Albert gróf egy bécsi lapban 

a kővetkezőket mondja a helyzetről:
— Tévedés volna ma arról beszélni, 

hogy Magyarországon miniszterválság van. 
Arra a kérdésre, vájjon egy ilyen válság 
föltétlenül bekövetkezik-e, csak tagadó vá­
laszt lehet adni, miután a koalíció vala­
mennyi pártja a kartellbank álláspontján áll. 
Hogy mikép alakul majd a politikai és par­
lamenti helyzet, ha az illetékes osztrák kö­
rök a bankkérdés megoldásának minden 
magyar faktor szerint legalkalmasabb kar- 
telbank gondolatát elu'ásítják, arról ebben 
a pillanatban még korai volna beszélni. ^ 
másik kérdésben, hogy vájjon a koalíciót 
össze kell-e törni, az az álláspontom, hogy 
továbbra is együtt kell müködniők mind 
azon tényezőknek, amelyek az alkotmány 
épségéért küzdöttek, mert továbbra is ez az 
országnak közérdeke és ez a legnagyobb 
mértékben kívánatos, nem is szólva arról, 
hogy a koalícióban egyesült pártok közösen 
vállalt föladatukat, az általános választói jog 
alapján nyugvó választási reformot még nem 
oldották mge. Ma különben még nem idő­
szerű arról nyilatkozni, hogy a koaleált pár­
tok együttműködése a legközelebbi jövőre 
miképpen volna biztosítható.

Egyszer eryedül találkozott vele s már aj­
kainak mormogása is rettegéssel töltötte el 
a leányt Vájjon megkockáztatja-e vele a ta­
lálkozást az erdőben ? Es mégis minden­
áron értesíteni kellett Mathieu bátyót, mert 
arról van szó, hogy fontos okmányt Írjon 
alá a jegyzőnél. A szegény kicsike össze 
szedte minden bátorságát s nekivágott az 
erdőnek, erősen feltevén magában, hogy el­
lene fog állni a világ farkasának.

Az időjárás meleg volt, noha az ősz 
már közelede t. Alacsonyan járó felhők le­
begtek az erdő felett s a délnyugati szél 
ólomba ringató susogással rázta a fák koro­
náját A moha sötétzöld gyepjét a nyár leg­
utolsó virágai tarkitották. Valami mogmagya- 
rázliatatlan álmosság lebegett a levegőben. 
A madarak lustán és némán repkedtek, a 
méhek, egykedvűen, lomhán szálltak virág- 
ról-virágra.

Aline eleinte gyorsan haladt, mert félt 
a farkastól. Azután meglassította lépteit, s 
mert fáradt volt, le kellett ülnie. A hely, 
hol lepihent, tisztás volt, melybe három 
keskeny, a távolban elvesző ösvény torkol­
lott. A gesztenye- és syeomero-fák alatt 
virágok tarkitották a puha gyepet. A gyö­
nyörű nyárutói reggel melege álomra csábí­
tott. Aline tovább maradt ülve, mintsem 
maga is akarta, miközben ábrándosán rági- 
csálta a lehullott falevelek nyelét. Álmodo-

Wekerle lemondásról beszél.
Wekerle Sándor miniszterelnök teg­

nap Budapesten tartózkodott és több politi­
kust fogadott. Ezek egyike a következőkben 
mondta el impresszióit fővárosi tudósítónk 
előtt :

— Wekerlét nagyon jó kedvében ta­
láltam. Minden szava azt fejezte ki, hogy 
nem látja sötét színben a jövőt.

— Az igaz, — mondotta a miniszter- 
elnök —■ hogy husvét után belső válság 
lesz, mi le is fogunk mondani, de azért 
ebből nagyobb baj nem lesz ; a dolgokat 
hamar rendbe fogjuk hozni, mert a jó aka­
rat a kibontakozásra minden oldalról meg­
nyilvánul.

Ezután a miniszterelnök a tarthatatlan 
pártviszonyokról beszélt és a fúzió szüksé­
gességét hangoztatta. Még azt is mondotta, 
ho.-y a választói reformot okvetlenül meg 
kell csinálni, mert e nélkül békés fejlődés 
nem képzelhető.

Hogy Wekerle milyen formulát készit 
elő a kibontakozásra, azt még legszűkebb 
környezete se tudja. Azt azonban bizonyosra 
veszik, hogy Andrássy Gyula gróf okvetle­
nül megválik állásától. A belügyminiszté­
riumban azt mondják, hogy Andrássy már 
pakol és mindjárt husvét után megy. An­
drássy távozásának nem annyira a bankkér­
dés, mint inkább a választási reform elodá­
zása az oka.

Egy politikus a minap azt mondotta, 
hogy a mostani válságnakr inkább személyi, 
mint tárgyi okai vannak. Ezért a személyi 
részt kell megoldani. Mint értesülünk, a ki­
bontakozásra irányuló kísérletek az utóbbi 
irányban folynak és Wekerle elsősorban 
most azon fáradozik, hogy JuUh fogadja el 
a belügyminis'/éri tárcát és egyezzék bele a 
közös bankszabadalom 1917-ig való meg­
hosszabbításába. Azok, akik a Wekerle 
ügyességére esküdni szoktak, nagyon bíznak 
abban, hogy a válságnak ilyen irányban 
való megoldása sikerülni fog.

zásából balk zörej ébresztette fel. A leány 
fel akart emelkedni, de a rémület leszö­
gezte. Az történt, mire éppenséggel nem volt 
elkészülve : a bokrok közt ott állt egy való­
ságos farkas és az ágak résein át két ke­
gyetlen szem villogott feléje.

A kézzelfogható veszély nem kevesebb 
félelmet okozott neki, mint előbb a bizony­
talantól való rettegés. Egy ugrással talpon 
termett s erősen szembenézett a duvaddal, 
mint, ahogy hall tta a vadászok szokták 
tenni. Azután lassan megindult, abban a 
reményben hogy hamarosan eléri a nagy­
bátyja majorságát. Alig tett néhány lépést, 
mikor egy másik farkast pillantott meg. Ez, 
egy nőstény, sokkal nagyobb és borzasztóbb 
volt, mint az első, a him. Aline nem vesz­
tette el lélekjelenlétét, óvatosan folytatta 
útját, miközben énekelt, hogy a vadállato­
kat zavarba hozza. Néha néha nagyot kiál­
tott, abban a reményben, hogy favágók 
meghallják és segítségére sietnek. Haszta­
lan ! Az elhagyott erdőben senki sem mu 
tatkozott.

A két farkas nyomon követte a lányt. 
Gyávábbak voltak, hogysem járó helyzetben 
meg merték volna támadni, de lesték, hogy 
mikor botlik meg vagy esik el, s abban a 
pilla- atban rávetették volna magukat. Aline 
tudta ezt s azért nagy óvatosan haladt, hogy 
félre ne lépjen. ________

Brassay aiüintézctBaz 'ist na^9n gpz aaP n^|tva van 
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Az iparművészeti kiátlitás
megnyitás».

kerületi iparosvilág ünnepe.
Ma délelőtt nyílt meg nagy ünnepség­

gel a debreczeni iparművészeti kiállÍMsi 
melyet az Országos Magyar Iparművészeti 
Társulat közreműködésével a debreczeni ke­
reskedelmi és iparkamara rendezett. A kiál­
lítást megnyitó ünnepi gyűlés a Kereskedő 
Társulat dísztermében tiz órakor vette kez­
detét.

A diszes, diadalives kapuzaton át nagy 
tömegben gyűlt a közönség, mely rendkívüli 
érdeklődést tanúsított a megnyitás iránt. 
Jelenvoltak: Szüry János miniszteri taná­
csos, Rambovszky Jenő miniszteri osztály- 
lanáesos és Peoher Gusztáv iparfeiügyelő a 
kereskedelemügyi miniszter képviseletében, 
a védnökök közül Weszprémy Zoltán, ifj 
Perényi Zsigmond báró, Vay Gábor gróf, 
Falussy Árpád dr. főispánok, Kovács József 
Debreczen város polgármestere. Az Orszá­
gos Magyar Iparművészeti Tártmlat küldött­
ségének tagjai: Alpár Ignác, Zsolnai Mik­
lós, alelnökök, Györgyi Kálmán igazgató, 
Nádler Róbert, Kopeily Döme, Ozakó Ele­
mér dr. az Országos Kiállítási Központ fő­
titkára ős az Országos Iparegyesület igazga­
tója : Gelléri Mór, Gyömrői Manó, Sugár 
Ignác, kamarai titkár, Némethy Janos bel­
ügyminiszteri tanácsos. A máramarosme- 
gyeiek küldöttségében Szabó tiándor alispán 
és Balogh Mihály nagyprépost is megjeleli 
tek. Helyből jelenvolt a város ős Hajdume- 
gye tisztviselő kara, közhatóságok és intéze­
tek vezetői. Köztük virágos kalapok nagy 
száma, előkelő hölgy közönség foglal, he­
lyet.

(Az ünnepi gyűlés.)
A gyűlést Szent-Kitálji Tivadar ka 

marai elnök nyitotta meg. Üdvözölte a kö 
zönsóget, kijelentette, hogy a kamara kí­
vánta uz ünnepélyes alkalmat, hogy a ke

Már-már elhagyta ere, mikor az egyre 
összébb szoruló ösvény vad bokraiból durva 
hang szólalt meg :

— Itt vagy kicsikém? Hát ide hoztak 
a kutyáim ?

Aline rémülten bámult az előtte álló 
torzonborz alakra Vad tekintetű férfi volt, 
nagy, szürkével tarkított fekete szakállal és 
meztelen, szőrös mellel.

— Uram, könyörüljön rajtam ! — csen­
gett a szegény Aline.

— Én nem vagyok ur 1 — dörmögött 
a szörny. — Én vagyok az a farkas, akitől 
a kis lányok félnek, noha kíváncsiságuk 
egyre űzi őket, hogy karjaimba rohanjanak. 
Te is látni kívántai. Tudom legtitkosabb 
gondolatodat. Most hatalmamban vagy.

Egy helyütt Aline megbotlott és fa­
tönkben. Mikor fel akart emelkedni, a vad 
erdei ember leheletét érezte az arcán.

-— Az enyim vagy I — lihegte a szörny. 
Látni akartad a farkast. Most lásd 1

A leány sikoltani akart — és fel­
ébredt.

Pierre Fauoheur karjaiban pihent, aki 
álmában lepte meg.

Baj azonban nem lett a dologból, mert 
házasság lett a vége és gyönyörű gyer­
mekek.
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reskedelemügyi miniszter ur és Debreczen 
város anyagi támogatásáért és a védnökök 
erkölcsi támogatásáért és az Iparművészeti 
Társulat önzetlen, buzgó közreműködéséért 
háláját kifejezhesse.

Utána Alpár Ignác az #Iparmüvészeti 
Társulat alelnöke üdvözölte a kamarát és a 
rendezőséget.

Weszprémy Zoltán főispán a kultusz- 
miniszter üdvözletét tolmácsolta.

Azután Szüry János miniszteri taná­
csos, a kereskedelemügyi miniszter nevében 
megnyitotta a kiállítást és a miniszter sze- 
rencsekivánatait közölte

Séta a kiállításban.
Végül Szent-Királyi Tivadar elnök be­

mutatta a kiállítás rendezőjét dr. Racz La­
jost, kinek vezetésével hosszú menet indult 
az udvari épületekben elhelyezett kiállításba, 
útközben a társaságról fényképfelvét 1 
készült.

(Egy modern úri lakás.)
A kiállítás bejáratánál a közönség a 

kamarai kerületbeli müiparosok osztályába 
jut és egyenesen egy modern úri lakásba 
lép be. A bejárattól hármas tagozatú folyosó 
vonul, mely a különálló egyes bútordarabo­
kat bemutató kiállítóknak van átadva. Né­
hány szép szekrényt találunk itt. E részben 
van a jegypénztár és tárgy eiárusitóiroda is. 
E helyről, honnót a lakásba is láthatni, Íz­
léses előszobába lépünk, melyet Vankó An­
drás debreceni aszta os készített. Innen ve­
zet ajtó » fogadó szobába, mely a világhí­
res Horti Pál kiváló terve után Vojta Géza 
debreceni asztalos és Szántó Zsigmond kár­
pitos alkotása , valóságos műremek e beren­
dezés.

az előszobán át a lakás nagy hali­
jába jutunk, melyben ismét egyes bútorda­
rabokat találunk, köztük egy pompás bőr­
garnitúrát Köhler Lajos debreceni kárpitos 
tói. Itt pompás hatású a Maróti-tervezte ha­
talmas bronz-falikút, mely egyik kiváló dísze 
a kiállításnak.

A hall ból látni a hatalmas arányú 
ebédlőbe ; ez Horti Pál terve után Schvarc 
Vilmos debreceni butorgyáros munkája. Va­
lóban tökéletes minden tekintetben. Tökéle­
tessé teszi a hatást, hogy az ebédlő teljesen 
fel van szerelve. Árdánházi háziiparosok 
szőtte damaszt, Szandrik-ezüst, Kossuth-üveg 
és Fischer-porceilán teszik teljessé a fel­
szerelést.

i\z ebédlő mellett, kedves kis találó 
fáikén keresztül, melynek pompás üvegmo 
zaik ablakai vannak, ügyes magyar-stilü 
konyhát látunk ; Besenyei Gyula debreceni 
asztalos terve után műhelye tanoncai csi­
nálták. A konyha is teljesen fel van sze 
reive, tüzheiylyu, és edényekkel.

Tovább menve úri dolgozószobát ta­
lálunk. Kilier Ede debreczeni butorgyáros 
készítette Tátray Lajos tervei szerint: 
egyike a leghatásosabb berendezéseknek. 
Debreczen ezen kitűnő, legelegánsabb cége, 
mely külföldön is igen jó hírnek örvend, va­
lóban kitett magáért. Megcsodálni való Íz­
léssel kivitt bútordarabok vannak abban a 
szobában, valósággal remekei a butorkészitő 
iparnak. Kétségtelen hogy a kiállítás egyik 
szenzációja ez. E fülkében feltűnik Határ 
Miklós debreczeni müiakatos vörösrézből 
domborított diszü órája, mely Főrk Ernő ta­
nár terve után készült.

Szemközt társalgót találunk, melyet 
Janszky Béla terve szerint Varga József 
debreczeni butorgyáros készített. Igen jó ha 
tásu e természetes színben hagyott tölgyfa- 
bútorzat, kékeszöld Zsolnai-mokett behuza- 
tával. Kedves, magyaros vonalaival tűnik 
fel a berendezés.

Végül a hálószobát találjuk, melyet 
Toroczkói (Wiegand) Ede terve után a 
Karczagi asztalos-szövetkezet készített ; a 
szürke fáju, eperszinbehuzatu ős diszü bú­
torok igen kellemes hatásnak. A hálószoba

ágyberendezéseit Kardos László debreceni 
fehérnemű nagykereskedő szállította.

A kiállítás modern lakását és az Ipar­
művészeti Társulat termét is Kissling Ru­
dolf budapesti lámpagyáros látta el gyö­
nyörű villamos csillárokkal. Sajnos, tűzbiz­
tonsági szempontokból nem lehetett villamos 
áramot bevezetni, igy a lámpák csak díszí­
tésre vannak.

(A népművészet.)
A kamarakorület osztályának további 

csoportja a népművészeteké ; feltűnést kel­
tenek itt a dobreczenvidéki néprajzi tárgyak, 
melyeket a városi muzeum ős több magán- 
gyűjtő állítottak ki. Igen sok színes képet 
ad a sok paraszttá ekas munka. Köztük kü­
lönösen a kiváló Badar Balázsé. Nagyhatá­
súnk a magyar szűcsök selyemmel varottas 
bundái és kabátkái is ; e csoportnak ezek 
különösen becses tárgyai. Érdekes anyag a 
sásfouás-tárgyak csoportja is. Megfigyelést 
érdemelnek a népművészeti képfelvételek is. 
Nagyon szép vessző és spanyolnád bútoro­
kat mutat be az ugocsamegyei iparfejlesztő 
bizotság.

(Ktzim unkaosztály.)
Továbbmenve a kézimunkaosztályba 

jutunk, melynek folyosóján a máramaros- 
szigeti áliamilag segőlyzett szövö-bimző 
tanműhely pompás szövött függönyeit ős 
szőnyegeit találjuk. A kézimunkateremben 
is folytatását találjuk ez anyagnak, a tan­
műhely gyönyörű máramarosi hímzéseiben. 
Ugyanitt vannak a földmivelésügyi minisz­
ter hegyvidéki kirendeltségének ardánhazui 
munkatelepe művészi szmirna-szőnyvgeí 
is. Feltűnést kelt a debreceni nőiparhkola 
himzós-gyüjteméuye is Különös figyelmet 
érdemelnek Dávidbázi és Antalfy Ferencz 
bőrdíszművesek gyűjteményei is, melyek 
bőrintarzia, bőrbatik, bőrvésós, bőrdombori- 
tás kiváló munkáiból kiváló darabokat mu­
tatnak be.

A folyosó másik szakaszán fémipari 
tárgyak csoportja van ; feltűnnek itt Lo- 
soncy János debreczeni müiakatos, Orosz 
István nagykárolyi müiakatos, Rubin Bernát 
nagj szőllősi, Dragus István nagykárolyi bá­
dogos, Varga János debreceni rézműves 
munkái. Nagyon szép Sáfár Miklós vörös­
réz hűtője is.

(Zsóin ay-csoport.)
Innét az Iparművészeti Társulat osz­

tályába érünk. Elsősorban is szembetűnik a 
Zsolnay -féle világhírű edény. Nagy és szin- 
gazdag gyűjtemény ez, figyelmes megszem­
lélésre bilincselő. Zsolnay munkáit dicsérni 
fölösleges, annyira híresek .már.

(Csipkék és hímzések.)
Gyönyörű magyar csipkékből és hím­

zésekből hatalmas gyűjtemény van ez osz­
tályban, Különösen a Dékáni-féle halasi 
csipkék, a csetneki csipkék tűnnek fel Mel­
lettük pompás sorozat bőrmunka van Túli 
Ödön, Aládler Róbert, Bischof Jenő stb. ki­
váló munkái

A Társulat osztálya még a lekülönbö- 
zőbb textil, üveg ős kerámia, fa ős fém­
tárgyak oly tömegét mutatja be, hogy kü­
lön felsorolásuk szinte lehetetlen.

igen szép bronz szobrok teszik teljessé 
ez osztályt. A kiállításban, díszítésül igen 
sok jó kópét is találunk.

Nagyon kedves hatású a kiállítás terü­
letén szerte alkalmazott eleven virágdísz, 
mely barátságossá teszi minden részletét.

A kiállítás pompás dekorációját Kiss­
ling János asztalos, Faune és Kovács kár­
pitos és Kurbel József festő budapesti ki- 
áliitás-dekorateurspeciáüsták végezték kiváló 
sikerrel.

A kiállítás megnyitása után a bíráló 
bizottság tartotta meg tanácskozását. Kiado­
mányoztak két állami érmet és igen szá­
mos kamarai kitüntető érmet.

Csak husvétig Rendkívül mélyen leszál­
lított árak mellett kapha­
tók az összes raktáron 

levő gyermek ruhák

Batthyány- 
utcza 2. sí

— A berendezés minden eltogadhaté árban eladó. —
Blau Amin és Társa

' ü"fcjdji'mm
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A banket.
Délután egy órakor a Royal r agyter 

méhen fényes bankett volt, melyen igen 
nagy számmal jelentek meg. Vidám hangu­
latban ünnepelték a nap sikerét, melyért 
méltán illeti dicsértt azokat, akik megvaló­
sították Debrecen e régi kívánságát és oly 
pumpás, magas színvonalú iparművészeti ki­
állítást rendezted, amilyen tartalmát és külső 
képét egyaránt tekintve, még vidéken ez- 
ideig nem volt.

Jelen voltak a banketen : Szüry Já­
nos, ivambovszky Jenő, Némethy Károly mi­
niszteri tanácsosok, Weszprémy Zoltán, Vay 
Gábor gróf Perényi Zsigmond báró főispá 
nők, Alpár Ignác, Zsolnay Miklós, Gellóri 
Mór, Nadler Róbert, Szabó Elemér, Gyömrői 
Tivadar, Györgyi Kálmán, Kovács Gyula, 
Szabó Sándor alispánok, Kovács József Deb­
recen polgármestere, Májerszky Béla Nyír­
egyháza polgármestere, Uhlarik Béla, n.em- 
hoffer József, Csanak János országgyűlési 
képviselő, Pénzes Sándor árvaszéki elnök, 
dr. Czeglédi Mihály vármegyei főügyész, 
Magoss György városi főügyész, Király 
Gyula, Szabó Kálmán, Csóka Samu tanácso­
sok és más közigazgatósági hatóságok fejei, 
a város legelőkelőbb iparosai és kereskedői.

Az első felköszöntőt Szent-Királyi Ti 
vadar, a kereskedelmi ős iparkamara elnöke 
mondta. A magyar kereskedelem és ipar 
ügyének mai vezéreit éltette, közöttük azo­
kat, akik a mai ünnepen mint a kereske­
delmi kormány képviselői megjelentek.

Szüry János miniszteri tanácsos az 
üdvözlésre hosszú pohárköszöntöben vála­
szolt, amelyben a magyar iparfejlesztésnek 
egész programmját adta. Majd így folytatta: 
Kossuth Ferenc kereskedelemügyi miniszter 
ur nevében és Szterényi Józsei államtitkár 
ur megbízásából is üdvözlöm a kamarát és 
a kamarakerület iparosságát. Azt, amit a 
most megnyitott iparművészeti kiállítás pél­
dául a lakásberendezés! iparban produkált, 
a legkényesebb ízlést is kielégítené. Úgy­
szintén a népművészeti csoport is olyan 
anyagot mutat be, amely rendkívül ügye 
lemre méltó. Végül a kamarát, az Iparmű­
vészeti Társulatot és a kiállítás megrendezőit 
élteti.

Fáik Lajos nagy gyáros a vendégeket 
köszöntötte fel. Weszprémy Zoltán főispán 
arra ürítette poharát, hogy a kiállítás nem­
csak erkölcsi, de anyagi sikerrel járjon; a 
sajtó támogatását kérte Kovács József pol­
gármester Zsolnay Miklóst, a magyar ipar 
művészet legelők lőbb harcosát és mecéná 
sát éltette. Rácz Lajos dr., a kiállítás lelkes 
vezetője a magyar iparművészet vezérét, 
Györgyi Kálmánt és az öreg sasnak méltó 
fiat, a fiatal sast, Györgyi Dénest köszön 
tötte fel, mint akinek szintén nagy része 
van a debreczeni kiállítás erkölcsi sikerében. 
Zsolnay Miklós, majd Ma\ erszky Béla 
nyíregyházi polgármester Kovács József 
debreczeni polgármesterre mondtak tósztot. 
Kovács Gyula alispán a város egyik nagy 
fiát, Némethy Károly belügyminiszteri taná­
csost éltette, aki válaszáoan Lebreczen kö­
zönségéért úriteit poharat. A felköszöntők 
sorát Rácz Lajos dr. kamarai s. titkár zárta 
be, azokat a munkatársait köszöntvén föl, a 
kik hat nap alatt minden erejük megfeszí­
tésével, minden lelkesedésükkel felépítet­
ték a kiállítás csarnokát; a magyar munká­
sok voltak az ő munkatársai, akiknek lelke­
sedése, munkaereje és ízlése kepezi a ma­
gyar iparművészet fejlődésének biztosítékát.

Kedvezményes jegyek.
A kiállítás rendezősége ezúton értesíti 

a közönséget, hogy csütörtöktől kezdve a 
kedvezmény es jegyek kiadása megkezdő­
dik. Ezeket igénybe vehetik az iskolák nö­
vendékei, továbbá az ipari-kereskedelmi al­
kalmazottak ; az ily jegyek ára 20 filler. A 
rendezőség különben elhatározta, hogy a 
80 filléres rendes belépti jegyek árát, me­
lyekkel csak a megnyitás napján keletkező

torlódást kívánták főleg elkerülni, a mai 
naptól kezdve 50 fillérré leszállítja, hogy 
minél többeknek lehetővé tegye a kiállítás 
ismetelt megtekintését.

A kiállítás rendezőinek ez az intézke 
dése valóban helyes és kívánatos, hr gy a 
kiállítás fokozódó látogatottságát is eredmé­
nyezze, mert ilyen kiáílitás Debrecenben ta­
lán nagyon hosszú ideig nem fog lenni.

A közönség egyébként az első nap is 
olyan érdeklődést tanúsított, mely minden 
várakozást meghaladt.

A kiállítás nyitva dóle’őtt 9 órától 12 
óráig és délután 3 órától 5 óráig.

Mohamed.
*

(Színmű három felvonásban.)
*

Zilahy Gyula mostanában 
erősen knltiválja a ke yi szer­
zőket. Én is irtain erre fel 
egy színmüvet és figyelmébe 
ajá lom a direktornak. A tan 
tiéme-ről lemondok, csak a 
dicsőségért irtain.

Személyek: Mohamed próféta, Allah 
isten, Nyúl huszárönkóntes és Zsazsa mó­
léit nő. Ezek beszélnek is. Bankigazgatók, 
fess nők, diákok, huszárok és sanzonettek. 
Ezeket, mivel úgy som beszélnek, célszerűbb 
a nézőtéren elhelyezni, ahol esetleg tapsol­
nak is.

I. (elvonás.
Elegánsan berendezett kávéház, haj­

nali öt óra. Mohamed egy biliiárdasztalon 
fekszik. Nyúl szivarozik és korhelylevest 
eszik. Zsazsa egy pamlag puha ölében ül, 
de csak egy fél órája. A felvonás előtt a 
Mohamed ölében ült. Csendes, halk daliam 
Kíséri az egész felvonást, „ Csípd meg ro­
var ... ‘ kezdetű népdal dallama. A bagoly 
nem huhog.

Zsazsa: De kedves Nyúl, hova nyúl? 
Nyúl: Nem nyúl a nyúl, csak káposz­

táié válóit.
Mohamed: (felriad) Tehát igaz? Ez a 

nő megcsal engem I Evvel a niemanddal ? 
Jaj nekem, óh jaj 1 Senkisem lehet próféta 
a maga hazájában. On jaj Allah, Allah / 
Hogy megver engem az Isten 1 (Leszáll a 
billiard-asztalról. Két elefántcsont golyót 
elrejt. A golyó kangosan kopognak.)

Zsazsa: Ártatlan vagyok. Esküszöm 
Gül-baba sírjára és a gyermekeim boldog­
ságára, hogy ártatlan vagyok.

Mohámé t: (Sötéten) Hát neked gyer­
mekeid is vannak ? Esküdj meg, hogy azok 
nem anyától lettek, hanem rózsafán ter­
mettek.

Zsazsa: Becsület szentséges Atyaur- 
istenemre mondom.

Mohamed: Jól van, de ezzel a Nyullal 
leszámolunk. Öld meg kérlek.

Zsazsa: Jó. (Felteszi az asztalra a lá­
bát, kihúz az azsuros harisnyájából tizen­
négy cernaszálat és megfojtja Nyúlt.)

Nyúl: (Hörög) Isten, király, haza. Ki­
lehelem a lelkem. (Kileheli a lelkét.)

Mohamed: (meg van illetve) Hogy is 
mondta a megboldogult ? Isten, király, haza. 
Gyerünk haza.

Zsazsa : Igen, de előbb adj kölcsön 
egy koronát.

Mohamed: Nem lehet, nem maradt 
egy vasam se.

Zsazsa : Úgy ? Akkor véged van ! 
(Neki ugrik Mohamednek, de az elugrik. 
Zsazsa beleesik a gázkályhába és szénné 
ég. Erős vasaló szénszag.)

Mohamed (sóbálványé válik) Oh ón 
szerencsétlen !

A függöny most már legördülhetne, de 
Nyúl hirtelen (elugrik és jobbról is és bal­
ról is arculati Mohamedet. Azért tud fel­
ugrani, mert nem igazán halt meg. Egész 
rövid szünet, aztán függöny.

II. felvonás.
Ez alatt nem kell felhúzni a függönyt, 

mert úgy sem történik semmi. De ha mé­
gis felhúzzák, akkor egy barlangot ábrázol­
jon a színpad. A bagoly huhog. Tiz percig 
tartandó felhúzva a függöny. A kilencedik 
percben jöjjön be a diszletrendező, kiáltsa 
el magát :

— Ez a barom Kohn nem jó helyre 
tét e ezt a sziklát. Hogy meg fogom rug­
dosni !

(Függöny legördül.)

III. felvonás.
Történik egy tengeri góréban. Szemé­

lyek Mohamed fügefalevél kosztümben és 
Allah, aki a Zsazsa alakját vette föl. ő 
teheti, mert ő Isten. A bagoly nem huhog.

Mohamed : Hihetek e a szemeimnek ? 
Te vagy Zsazsa ?

Allah (erős zsidó zsargonnal) : Én va­
gyok. Higyj a szemeidnek óh Mohamed!

Mohamed; Olyan furcsán beszélsz, ta­
lán kikeresztelkedtél ? (Egy tengeri csövet 
kezd rágni.)

Allah: (leveti a Zsazsa alakját és elő­
tűnik, mint isten. Pepita nadrágban van, 
egyébben nincsen. Félelmesen dörgő hangon 
beszél. Elővesz a pénztárcájából három da­
rab stennyilát és megüti Mohamedet.) Igen 
kis pipi, kikeresztelkedtem 1

Mohamed : Az istennyila üsse meg, mi 
volt ez ? Óh Allah, hát te voltál Zsazsa ? 
Te veled töltöttem annyi édes szerelmes éj­
szakát ? Remélem diszkrécióra számíthatok?

Allah : Igen fiam. (Szigorúan) De má­
tól kezdve nem vagy prófétám. Érdemetlen 
vagy rá. Leküldelek a földre nyomort enyhí­
teni és te liezonokat szőssz. Pfuj I Fuj I 
Ujlj!

Mohamed : Irgalom óh Allah 1
Allah: Istennél az irgalom! (Észre­

veszi, hogy elszólja magát.) Nincs irgalom I 
Nincs 1

Összemorzsolja Mohamedet, mint a 
tengerit. Mohamed elvegyül a tengeri csövek 
közé. Allah átöltözik és a függöny egy kis 
habozás után legördül.

Lal*

Ssinhax es Művészet.
Mflsor.

Csütörtök, április 8. Carmen, opera. Az 
olasz opera társaság vendégjátéka. B) bérlet. 

Petiteken, április 9. Nincs előadás. 
Szombat, április 10. Nincs előadás. 
Vasárnap, április 11. Délután : Falu 

gossza, népszínmű. Este : Erdószlány, operett.

Szinfiáz után „fingot SfCirálynő“
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A tévedt nő. Nagy volt gyönyörűsé­
günk az este: Verdinek hatalmas drámai 
operáiét a vondégjátszó olasz hármas oly 
művészi előadásban mutattat*be, aminöt a 
debreceni szinbáz közönsége aligha hallott 
még. Nem tudjuk hirtelenjében, kit emel­
jünk ki elsősorban a közreműködők közül ; 
a Pierroni kisasszonv elsőrendű Traviata ja 
s Ferrari ur szenvedélyes é lfredo ja egy­
formán lebilincselt bennünket, s Ercolani 
(Germont) urnák hatalmas, tömör baritonját 
sem lehet egyhamar felejteni A tévedt nő 
épen az a dalmű melyben a szereplőknek a 
három vezéralakon kivül úgyszólván semmi 
dolguk ; a bárom olasz művész zavartalanul 
„vihette“ a darabot s ez nekünk — erről 
akarunk épen beszélni — nagyon jól esett. 
Ily módon lehetett csak teljes’ az illúziónk, 
igv szívhattuk be teljes élvezettel Verdi 
gyönvörü. bánatos poézisét s a szöveg drá­
mai. forró levegőjét, egyaránt,. Az első fel­
vonás alatt a legelőkelőbb dalszínházba kép­
zeltük magunkat, a negyedikben pedig ahol 
a dráma színei vigasztalanul sötétre válnak, 
úgy éreztük, mintha valamely hatalmas sze­
relmi tragédia végjátékát látnék egy par 
excellence drámai színházban. Hiába. Verdit 
csak az olaszok tudják énekelni s játszani. 
Az. amit Pierroni Luiga játékban adott, fe- 
lüláll minden mértéken, melylyel a mi ma­
gvar Traviata-inkat mérni lehet; az ének- 
előadásának abszolút, bámulatos biztossága 
pedig egyszerűen elhallgattatja a bírálatot. 
Nem volt perc, melyben uj s uj meglepetés­
sel ne szolgált volna a kisasszony, s a kö 
zönség csillogó szemmel, áhitatosan figyelte, 
hallgatta minden hangvételét. Hogy hang­
jánál sok-sok üdébbet s tisztább fényűt hall­
hattunk (a debreceni szinbáz is reit egy ily 
hangot) az egészen másodrendű dolog; a 
Pierroni—Traviata abszolút becsű alakítás. 
■Azt hisszük, hogy nincs is ennél hálásabb 
szerepe ennek az olasz énekesnőnek. Tün­
tetőén tapsolták Pierronit; az első felvonás után 
mintegy tízszer hívta s azután is valósággal 
követelte a közönség. — Ferrari lovag A1 
fredo-ja is mintaszerű tanulmány, s ha a 
nemes lovag nem engedné szabadjára min­
denütt (például a negyedik felvonásban) az 
ö izzéan szenvedélyes temperamentumát, ak­
kor ez ő alakítására is hiába keresnénk fol­
tot. 0 is csodálatot keltett teljes biztosságé 
val, sőt —. az első felvonásban — lélekje­
lenlétével Js, melylyel egy veszedelmesen 
közelvolt," kinos incidenstől mentette meg 
az előadást. Sokat *apsolták és éljenezték 
őt is, nemkülönben Ercolanit. ki a második 
felvonásbeli Irres Gormont-áriával hatott 
különösen, játékban viszont mindvégig kö­
zepeset produkált.

A mieink — e dalműben a többi sze­
replő mind statiszta csupán — tisztességgel 
megállták helyüket. A férfikar pláne korrekt 
munkát végzett, szemben a nőivel, melynek 
botrányos gyöngesége főleg ily alkalmakkor 
tűnik ki. Mártonfalvy dicséretes energiával 
végezte feladatát; nagy dolga külömben sem 
volt, csak a harmadik felvonásban, hol egy 
dilettáns társaságot kellett fékentartania, s 
az flsőnek a kezdetén, hol a már említett 
baleset alkalmával valósággal vernie kellett 
a pulpitust, mig a megriadt szereplőket s az 
ingadozó zenekart megfegyelmezhette.

Az előadást zsúfolt ház hallgatta végig.
(dr. g.)

Islvánüy Gyula kiállítása. Naponta 
sokan keresik fel lstvánffy Gyulának a Bi­
kában levő kollektiv kiállítását. Ma a kö­
vetkezők nézték meg a kiállítást: Kovács 
József polgármester, Czeglédy Mihály Kör­
ner Adolf, Szabó Kálmán, Somogyi Zoltán, 
Lukács Juliska, Zilahy Gyula, Hahnel 
Aranka, Wcszprémy Zoltán, Kardos Albert, 
dr. Bakóozi János, Wolafka Antal, Dessevffy 
Aurél és neje, Pattermann Ida, Blejer Jó­
zsef, Gáspár Ida, Kelemen József stb A 
sorsolás a képkiállitás utolsó napjain lesz. 
A sorsjegy ára egy korona.

Valódi Borsalino i

A felújított társulat. A színházi bi 
zottság ma délután 5 órakor bizalmas érte­
kezletet tartott Kovács József polgármester 
szobáiéban a polgármester elnöklete alatt, 
Az értekezleten Zilahy Gyula színigazgató 
bemutatta a társulat névsorát, az uj tagok 
szerződéseivel. Az uj tagok neveit azonban 
még titokban tartja a bizottság. Ezen kivfll 
beterjesztette Zilahy a szezon hátralevő ré 
szében vendégszereplő művészek névsorát.

Forrongás
a sierb hadsei*e(|b9Ri 

A tisztek fenveoetik Péter királyt. 
Előtérben az Összeesküvők.

Csendes a balkán. Legalább mi reánk 
nézve c°endes. A hadsereg köriben azon­
ban úgy látszik, hogy nagy az elégület- 
lenséo. ami könnyen érthető is.

Különösen az iiahb tiszf°k mozgo­
lódnak erősen. Vádolják a királvt. hogv 
túlságosan engedékeny az összeesküvők­
kel szemben.

Mai táviratunk a következők:
Visszarendelt katonaőrség.

Re/grnd, április 7. A Drina szerb part 
iáról a fegyveres őrséget visszarendelték. A 
bosnvák parton osztrák-magyar csapat okai 
figyeltek meg. ami az újságoknak alkalmul 
szolgál aggodalmuk kifejezésére.

Forrongás a szerb tisztek között.
Belgrád, április 7. Az ifjabb tisztek 

körében nagy az elégedetlenség, mert a hús­
véti előléptetéseket megakadják szorítani 
Mozgalom indult meg. melynek az a célja, 
hogy ha az. előléptetéseket tényleg megszo­
rítanák a tisztek tömegesen kilépnek a had­
sereg kötelékéből.

Be/erérf, éprilis 7. A tisztek között nagy 
az elégedetlenség a király ellen, mivel a 
király engedékeny az összeesküvőkkel szem­
ben Az összeesküvők azt követelik, hogv 
Nisba az összeesküvők közül nevezzenek ki 
egyet hadosztályparancsnokká. Azonbm eb­
ben az esetben oly bonyodalom lenne, mely 
veszedelmessé válna a dinasztiára nézve.

Egy összeesküvő tiszt a királynál.
Belgrad, április 7. Péter király kihall­

gatáson fogadta Okenovics őrnagyot, a kral- 
jevói 2 lovasezred parancsnokát. Ez a fo­
gadtatás nagy feltűnést keltett, mert tudva­
levő, hogy az őrnagyot állásától felmentet­
ték és vád alá helyezték, mert ezrede, tiszt­
jeivel együtt állásukat a hadügyminiszter 
rendelkezésére bocsájtották,

Belgrad, április 7. Politikai körökben 
kinos feltűnést kelt, hogy Péter király 
Okanovics őrnagyot kihallgatáson fogadta. 
OkatiOvicsnak nagy része volt Sándor 
király meggyilkolásában. Nehány nappal 
ezelőtt elmozdították az első tüzérezrednél 
elfoglalt parancsnoki állásától és vád alá 
helyezték, mert ennek az ezrednek összes 
tisztjeit lemondásra bírta. A kihallgatás 
nagy feltűnést kelt és azt hiszik, hogy újabb 
bonyodalmakat íog kelteni.

Debrecen—Cegléd---Budapest,
A debreceni vonatok

a nyugati pályaudvaron.

Változás a májusi menetrendben.
Régebben jelentettük már, hogy a ke­

reskedelemügyi minisztériumban tervbe vet­
ték, hogy a debreceni, illetőleg a nagy­
várad—kolozsvári vonatok ne a keleti oá 
lyaudvarról induljanak és érkezzenek, ha­
nem a nyugoti pályaudvarról. A menetrend 
megváltoztatásának az oka a keleti pálva- 
udvar nagy forgalma és e miatt kis befo­
gadó képessége. A dolgot úgy tervezték, 
hogy nem a Szolnok—rákosi, hanem a Szol­
nok —ceglédi vonalon mennek a vonatok. Ez 
a vonal pár kilométerrel hosszabb, de idő 
veszteséggel nem fog járni. A terv már 
nnnvira haladt a megvalósuláshoz, hogy már 
a májusi menetrendben ez az ujitás meg­
lesz. Ezt erősiti meg budapesti tudósítónk 
következő jelentése :

A nyugati pályaudvar forgalma nem­
sokára négy onnan induló s négy oda ér­
kező gyorsvonattal szaporodik. A vonat­
szaporulatot az idézi elő, hogy a Budapest, 
Arad, Tövis, Brassóba induló s onnan ér­
kező, valamint a Debreczen, Predeal felé 
induló s onnan érkező gyorsvonatok, ame­
lyek eddig a keleti pályaudvaron közleked­
tek, nemsokára a nyugati pályaudvarról fog­
nak közlekedni.

Ezeknek a vonatoknak menetiránya is 
megváltozik. Eddig a sz Inok—rákosi út­
vonalon jártak, az uj menetrend életbelépte­
tésével azonban a Szolnok—ceglédi vonalon 
fognak közlekedni. A Szolnok—czeglédi s a 
czegléd—budapesti vonalrészen már kiépítet­
ték a második vágányt s a forgalom szapo­
rítása folytán szükséges állomásbővitések, 
kitérők építése s kiegészítő munkák is be­
fejeződtek, úgy, hogy ezen a vonalon, ahol 
az utolsó tíz esztendőben a forgalom 35—40 
százalékkal emelkedett s az uj gyorsvona­
tok bevezetése által még inkább emelkedik, 
akadálytalanul bonyolíthatják le a for­
galmat.

Az említett gyorsvonatok uj menet- 
iránva, indulási és érkezési idejének uj be­
osztása valószínűleg már a májusi menet­
rendben fo* kifejezésre jutni. A nyugoti 
pályaudvaron is történt gondoskodás, hogy 
az uj vonatok a pályaudvar forgalmába be­
állíthatók legyenek. A helyi vonatok az ál­
lomáson kivül épített vágányokon fo -nak 
indulni és érkezni s az állomási épület előtt 
még a millenáris kiállítás esztendejében épí­
tett fedett perront is sűrűbben használják a 
vonatok indításának és érkezésének céljaira.

A halál szekerén.
Borzalmas szerencsétlenség 

Böszörményben.

Vér a vasúti síneken.
Tragikus véget ért Böszörményben egy 

18 éves ifjú, a város egyik leggazdagabb 
polgárának a gyermeke.

Szabó Bálint földbirtokosnak a böször­
ményi sorompón túl fekszik egyik nagy tag 
földje. Innen igyekezett hazafelé a fia, An­
tal egy rakott szalmásszekóren. A kocsi elé 
tüzes lovak voltak fogva, a fiatalember ked­
venc lovai. Ez lett aztán a veszte.

A tüzes lovak valamitől megvadultak 
és őrületes gyorsasággal iramlottak tova. 
Szabó Antal hiába igyekezett megái ti tani 
őket. A fékevesztett állatokat többé már 
nem lehete t visszatartani.

és Amerikai kalapok Lengyelnél T
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debreczeni független djsag 1909. április 8.

Futottak, rohantak a sorompó felé, 
egyenesen neki egy vasúti lámpaoszlopnak- 

Oly eszeveszett gyorsasággal száguld- 
tak a lovak, hogy a kocsi egy fordulónál 
felfordult, istráng, hám. kötél, nyakló els»a 
kadt és a zabolátlan állatok most már a 
kocsi nélkül vágtattak tova.

Szabó Antal rettenetes sérüléseket szen­
vedett. Majd egy félóráig feküdt, véresen az 
ut porcban, mig az arra járó emberek szülei­
nek a lakására nem szállították, ahol Ra- 
kóczy dr. vette kezelés alá. A halálosan 
megsebesült finn azonban már nem segíthe­
tett. Az pzés következtében belső vérzést 
kapott, reggel hét órára már kiszenvedett.

A földbirtokos család iránt, akinek az 
elhunyt egyetlen gyermeke volt, városszerte 
óriási a részvét.

HÍREK
— A király tausvétfa. Pécsből táv­

iratozzék : A király ma reggel 8 órakor 
Walseebe utazott, hogv n nagyhetet és a 
húsvéti ünnepet Ferenc Salválor ffiber 
regnél és Mária Valéria főhercegasszony 
nál töltse.

— A debreceni munkásberMt. <
Közhasznú Munkáskertek Egyesületének szer­
vező bizottsága e hó 8-án, csütörtökön este 
6 órakor a Kereskedő Társulat 4itt-ári szó 
bájában ülést tart, melyre az elnökség ez 
utón is meghívja a tagokat.. Az ülés napi­
rendjén folyó ügyek szerepelnek.

— Roosevelt és a német császár.
Berlinből táviratozzék : Roosevelt az Fgye- 
sül-Államok volt, elnökének Németországban 
leendő tartózkodásáról a következőket je­
lenti a Morgenpnst : Amikor Roosevelt Ná­
polyban megérkezett, a német konzul a hajó 
fedélzetére ment és a német birodalom szi 
neit feltüntető virágbokrétát nyújtott át 
Rooseveltnnk, továbbá Vilmos német csá­
szár levelét, amelyben a császár ama remé­
nyét fejezi ki, hogy Rooseveltet Afrikából 
való visszatérése után Berlinben fogja lát­
hatni. Roosevelt köszönetét és tiszteletét 
küldte a császárnak és megígérte, hogy 
amikor visszafelé jön Afrikából, Berlinbe is 
ellátogat.

— Összetűzés a szerb határon.
Budapestről táviratozzék : Ma délelőtt 
Srebienicánál a Drina partjáról három 
szerb lovas átlőtt az osztrak-magyar őr­
járatra. Az őrjárat visszalőtt és a szerb 
lovasok közül egyik elesett. A hadügy­
minisztérium megerősíti a hirt.

— Nász a szerb királyi családban. 
Belgrádböl táviratozzék : Heléna hercegnőt, 
Péter király leányát t gy orosz nagyherceg 
fogja nőül venni.

— Egy hírneves műépítész öngyil­
kossága. Becsből táviratozzék : Mar man, le 
bécsi műépítész, aki az ősbudavárát és több 
bécsi és budapesti mulatóhelyet tervezett, 
ma délelőtt főbelőtte magát. Öngyilkosságé
noV nlrénl Vi á t- mi liom? rxtt ImrölílüPn 0VÓi?Vlt

kérvényt intézett a belügyminiszterhez, hogy 
nevét Róbert-re változtathassa át. A névvál­
toztatási engedélyt, azonban a miniszter nem 
adta meg azon indoklással, hogy Róbert 
nem elég magyar hangzású név.

— Jóváhagyott házvétel. Debreczen 
város egyik legutóbb tartott közgyűlésén el­
határozta az lrinvi-féle ház megvételét. A 
belügyminiszter ma érkezett leiratában érte 
sitette a várost, hogy a ház vételt jóvá 
hagyta.

— A huszonötéves Iparoskör. A
debreceni inaroskör április 18-án fogja meg 
ünnepelni fennállásának 25-ik évfordulóját 
fénves ünnepségek keretében Délelőtt az 
innrtestület. dísztermében díszközgyűlés lesz. 
Este a Bika dísztermében jubiláns ünnenélv 
melynek műsorát a Riczé Ovula elnöklete 
alatt kiküldött nagv bÍ70t*«á<? a következő- 
képen állapította me" 1 Ének. Előadin a 
Városi dalárda. 9. finnem" bQszéd Szávav 
nyálától. 8 Dóczv nóták. Énekli bárdos 
Irma. 4. Rumom felolvasás Nagv Vilmos. 
5. Horváth Kálmán énekel 6 Tóth János dr. 
gordenkázik. 7 Oyöngyi Jolán és Ovöngvi 
Irén ének (kabaré) számai. 8 Városi dalárd" 
énekel. E szép műsor a szereplők kiváló 
egyénisége már magába elég garanciát nvuit 
arra, hogy Debrecen város egyik legszebb 
testületének, az Iparoskörnek ünnepélye fé­
nyesen sikerüljön Az ünnenélv iránt már 
ma is rendkívül nagy az érdeklődés.

— A boroszlói öngyilkosság. Hirt 
adtunk róla, hogy tegnap Boroszlóban ön­
gyilkos lett egy 55—60 év körüli úri ember. 
Amint budapesti tudósítónk táviratozza, az 
öngyilkosban ma felismerték Fest Lajos volt 
eperjesi orsz. gyűl. képviselőt.

— Meg van az ö-Ietes betörő!
A Gasparik üzlet ügyes é ötletes betö­
rőjének sikerült megállapítani a személy­
azonosságát. Kardos Sándornak hívják, 
kisújszállási illetőségű lovász. Evv Késes­
utcai szálloda háziszolgája. Rab József 
ismerte fel hátrahagyott ruhái alapján 
Az ötletes és ügyes betörőt, a ki még 
csak kezdő ezen a téren, országszerte 
körözik.

nak okául hátrahagyott levelében gyógyít 
hatatlan betegségét jelöli meg.

— Róbert nem magyar név. Nem
minden érdekesség nélkül való az az akta, 
mely tegnap érkezett vissza a belügyminisz­
tériumtól a városhoz. Az ügydarab egy név­
magyarosítást ügy gyei van kapcsolatban. Egy 
dobroozeni fiatal ember ugyanis nőmet hang 
zásu nevét magyarral akarván felcserélni

— Házasság. A debreczeni állami 
anyakönyvi hivatalban ma a következő pár 
jelentkezett házassági kihirdetés végett: 
Balogh Élek ref. kovács - Kecskés Észter 
ref., Nagy Márton ref. kazánfűtő—Biri Klára 
ref. Deák Imre ref kereskedősegéd - Btul- 
ler Mária ref, Fábián Károly ref. kisbirto­
kos—Tamás Eszter ref.. Nagy József ref 
gubásmester — Kiss Erzsébet ref., Toronicza 
Sándor gkath. máv. bognár—Szász Juli­
ánná ref.

Öngyilkosság Tetétlenen. Varga 
Lajos letétiem cigány-napszámos tegnap 
reggel mellbe'ötte magát. Öngyilkosságá­
nak az oka a büntetéstől való fé’el tn, 
amennyib n ma kellett volna vérfertőzés 
bűnével vádolva a debreczeni kir. tábla 
vádtanác-a elé áll ni. Az ügyészség az 
Itemetési engedélyt megadta.

— A nap halottal. A tegnapi nap 
folyamán a következő haláleseteket jelentet­
ték be az állami anyakönyvi hivatalnál: 
Ózv. Túri Sándorné rof. 82 éves, Brik Jó­
zsef izr. gyümölcsáruié 85 éves, (Jsák Jó 
zsefné ref. 46 éves, Szűcs János ref. 78 éves, 
Kun József, gör. kath. 50 éves, Komlósi 
György r. kath. 76 éves, Durai Jánosné r. 
kath. 72 éves, Szőnyi Jánosné ref. 62 éves, 
Kulcsár Ilona ref 23 napos.

— Osztálysorsjáték. Budapesti tudó­
sítónk sürgőnyzi : Az osztálysorsjáték mai 
húzásán a következő számú sorsjegyek 
nyertek :

10 000 koronát nyertek : 26626 81452.
Ü000 koronát nyertek: 14469 47640 

113562.
2000 koronát nvertek : 2720 6102 8999 

90R1 11078 1 4310 1 6511 .WM 44012
4"914 52590 6°3°5 60464 69935 73257
77094 ROR90 84171 87674 108861 114464
115634 191865.

100n boronát nyert eb ; 2063 4164 4578 
RR15 10484 11664 13958 16080 90172
01479 09459 31391 34479 45146 48143
49448 51952 53960 57696 61540 61883
991 or 99161 7Ó657 73936 74003 81790
91560 99141 103083 103591 109727 112236
121005

500 borén át nverteb : 759 8773 6676 
6777 7365 11186 14118 14539 16379 17695
IR409 10050 19P97 19787 °2469 28931 9R557 
37897 38096 .99330 39338 41574 49377 44149 
14035 45762 44804 46990 47178 50691 5M12 
190O1 56'16 56161 26987 60403 70420 60761 
91909 R0974 66160 60403 7O49O 60761 61809 
90974 RRO10 RR1°0 79632 77385 7922871268 
RÍORR R5458 85989 RRR09 90206 9186093465 
04915 94860 97505 101357 105779 103657 
10-5553 11A381 113R84 113006 115300 116233 
116739 117518 122663 124372.

A többi kihúzott számok 200 koronát 
nyertek

- Arcképek az Iparművészeti ki­
állításon. A most megnyílt, iparművészeti 
kiállításon a kamara területéről hét vár- 
meczye müiparosainak remek alkotásai közt 
méltó feltüntet keltének Némethi. József 
fénvképész debreceni,, máramarosszigeti és 
ungvári műtermeinek együttes. areképkiáll1- 
tása. A művészi arcképek a bíráló bizottság 
osztatlan tetszésével találkozott. Megjegy­
zendő. hosrv városunk és a kamara területé 
rőt mint fénvképész egyedül Némethi vesz 
részt a kiállításon A kiállítás rendezősége 
az ö-szes termek lefényképezésével Némethit 
b!zta meg.

— Köztudomású, hogv húsvéti i'lat- 
a7Prpk locso’ó különlegességek lepo'otóbb-n 
a»ereih tök be a Központi droguer-ában 

■ árosház épület. Pieoz-utcza 20 87. II" a’AR' 
újdonságok kirakatát m-dv valóban feHuné-1 
beit megtekintésre a’á-Jjuk t olvasóinknak.

— Húsvéti levelezőlapok legnagyobb 
választékban Antalfy Józsefnél.

— Mosó pongyola remek színekben 
4 frt Halm4gyinál.

Törvény ke n és»
— Notórius tolvaj. A debreceni tör­

vényszék tegnap Ítélkezett Kálmán kerenc 
rovott múltú, h-idházi lakos felett, akinek 
több mint 12 lopás, csalás és betörés terheli 
a lelkiismeretét, A beismerésben levő bű­
nöst a törvényszék 4 évi és 2 havi jogerős 
fegyházra Ítélte el.

Sf öigaidaság« 
Terménytőzsde.

Jehvarcz R. debreczeni bizományos távirati jelentése 
Budapest. 1909. április 7.

Készáru 5-el magasabb.
1909. októberi búza .................... 11 45—.46
1908. májusi búza.........................13.84-85
1909. áprilisi búza.

májusi rozs 
1909. októberi rozs . 
1909. áprilisi rozs .

októberi zab . 
1908 májúéi zai> . .
1909. áprilisi zab . . 
1900. májusi tengeri

.1446 -46

9.30 -31 
. 10.30 21 

7 75 76

8 33 
1.48

-73
40

70,000 drb IrSAHS LUKACS VILMOS és TESTVÉRÉNÉL
mennyiségben is % DEBRECZEN, Hatnan-iitcza 5. szám. -*■ Telefon 306. szám.
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Regény-Csai*P ok.

A bojár leánya.
— Regény. —

(29) Irta: Vértesi Arnold.
Úgy latta, csak lapda az ember a sors 

kezében, melyet ide oda vet. E percben tel­
jesen megadta magát e fata’istikus nézetnek 
s érezte, hogy eieje lankad a küzdésben. Mi 
fog ismét vele történni, nem tudta, d . csak 
rosszat, sejtett.

Saját baját mősis elfeledte most a !>'- 
f rcadiu fölötti aggódás miatt. Hiába sí ólak 
az öreg bojár sorai oly megnyugtatókig 
Armin tartott attól, hogy La car Dhrcadíu 
tóba többé vissza nem tér Lien tudja, hol 
és merre jár ? hol fog nemes vére k őmír-n ?

Párbaj lehetőségéi' is gondolt Ármi , 
ámbár nem bírta képzel: i annak okát A 
vendég urak lehettek párbajsegédek s az or- 
V8 megjelenése is ’gon könnyen érthető 
igv. Az orvos szükséges a párbajnál. Azt 
alig lehetett föltenni, bo»y e békeszere’ő 
tudós ur, polit'kai összeesküvésekbe ke 
veredjék.

De bármi legyen is a rejtójes ok, mely 
Lascar Diarcadiut távozásra bírta, nrnden- 
kép c«ak aggodalmat költ.

Talán megtudhatná az okot Ármin, ha 
az öreg bojár Íróasztalát felnyitná. A ku'c. 
zsibében. Ott bizonyára ira'okat talá'na, 
melyek fölt i ágositást nyújthatnának, De 
De vissza nem élhetett i biza’omrral, esl'g 
nem volt szabod fölnyitn'a.

Ez kir.os, terhes nao lesz. Mit mond 
jón Marinának, ha kérdezősködik, ha aggód­
ni talál nagybátya távozásán ?

Á koey fa’i órára nézett Oly lassan 
haladt rajta a lomha mu'ató ; m6g alig ért 
feltizre.

Most fgyszere köcs dübörgést hallott. 
Va'aki jött az udvarba. A könyvtárszoba 
ablakai az ellenke:6 olddra nyilak, innen 
nem Iá'halta az érkezőt, kisietett tehát a 
fo’yosőre, bojy láthassa.

Nem mer e remélni, hogy Lascar D;
Rrcadiu tért vús a. Sietve ment ki nem 
bírta e fo lani lázas fölindülését

A kocsi már a ház elölt állt. Diarcadiu 
kocsija volt.

Min'ha nehéz kő gördült vole a le Ár 
rtiin szívéiő1, megkönnyebbülve lélegzett; de 
a követke, ő pillanatban már rőmü ten me­
redtek szemei a koc ira.
A cselédek, kik a kocsi körül ádtak, elaá-
padtak.

Viisz área volt az öreg b-jár arcza s 
ruháján véifoltok látszottak. Ne n bírt íe- 
ezállni, úgy emelték le a kocsiból.

A mint meglátta Ármint, gyönge mo 
soly szállt ajkaira s fejét kissé megmozdítva 
nyájasan, bágyadtan köszöntötte.

— Oh istenem mi történt önnel ? — 
kiáltott fel lázasan Ármin.

— Elmondok önnek mindent ba lesz 
időm még elmondani, •— szóit a sebesült 
halkan.

Az orvos ült mellette a kocsiban. A 
másik kettő a tegnapi vendégek köz-ül, 
csak félóra múlva jött meg egy paraSít- 
t zár; kán.

Lascar Diarcadiu párbajt vívott Bra- 
tnanu kapitánynyal.

X
— Mit hisz ön. orvos ur. — szólítá 

meg Febér Armin az orvost, — lehet re­
mélni ?

— őszintén akarok szólni Önn :k, — 
viszonzá az orvos. — A golyó mélyen be 
furódotc a bordák közzé s nemes részeket 
sértett met.'. Megteszem kötelességemé1, ur.sm 
de a tudomány gyenge a halál eile r.

Arm>n megiiletődve hajtotta le fejét.
Csendes, néma volt az egész ház, m nt 

valami kripta. Lábujhegyen mentek végig 
a cselédek a folyosón. Mély csend uralkodót 
mindenfelé, csak távolról, Marina szobája

DKBRECZEN1 FÜGGETLEN DJSÄQ

felől, tűnt föl úgy 'Árminnak, mintha elfoj- 
* ott zokoeást hallana.

Nagybátyja ágyánál nem sirt Marina. 
Mielőtt belépett a szobába, letörölte könnyeit. 
Rndkivüli erélylyel birta visszafojt«ni a 
sírást, mely ki akart törni gyösrött mMiéből 
s torkát folyto, alté.

Nem akarta mutatni bátyja előtt, hozy 
kó'ségbeeseMen félti életét, hogy nem remél 
M ntha az ö-eg bojár nem jobban tudta vol 
ni, bogy h.lála közel van s minden orvon 
segély hiába.

A vérvesz'és nagyon elbácyssrtotta. 
Ló tájban kié s é nlszenderült. Mir'nának ar­
czára H remény eey f tó sugára szál t

D lutén kiss* jobban érezte msgát a 
sebesült s Fehér Ármint kérette magéhaz.

Cs k Marinát t lál a Ármin a b;tjp 
s obájában, ü!ve az ágy szélén s többé n m 
t-rtóztetva eirá‘át

— Flmordtam Mannának? mindent — 
szólt az öreg bojár kissé fölemelve fejőt az 
az ágy vánkosáról. — Hióbs akarnám tit 
kölni előtte érzem, hogy meghalok, Jobb 
előbb megtudni s elkésm'ni rá

Marina nem szólt, csak egyre sirt és 
eltakarta arczát.

Az öreg bojár megfogta Armin kezét.
— Tudom, hogy ön szereti marinát, 

=zólt halkan — nem kérdezem, ki ön Ne 
kém elég tudni, hogy méltó ana, hogy fi­
amnak nevezzem. Jortek közelebb, szeret­
nélek megáldani halálom előtt.

(Folytatjuk.)

Megnyílt 1 Megnyílt 1

fl nagy impi mozi.
2» iir«>i$ :»

Csapó-u. 52 szám alatt 
FIUME kávéház
a volt Kölcsey hávéház herthelyiségében.

Megnyitás április 10, II. és IZ-én
Szombat, Vasárnap és Héttőn.
R@léptü»c3iJ nines»

R-miek műsor. Előzékeny kiszolgálás. Kitűnő kouyka 
Magyar faj borok. Mérsékelt árak. Elsőrendű zene­
kar. Az előadás gyönyörű fedett virágos kerthelyi.
ségben lartatik meg. Kezdete este 8-tol reggel 2 órái?.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve, 
vagyi k m. tisztelettel

A0GURT ANTAL, kávés

A szépség!
Minden hölgynek kétséetelenül legfőb' vá vn, 

hogy mentői szebb legyen s hogy ezen ezéljál elér- 
hes-e, megragad minden alkuimat é> lecképm enehh 
dolgokká' kenegeti arczát — A legtöbb eset en 
saját káréra teszi ezt, mert nemcsak, hogy szép nem 
tesz, hanem ellenkezőleg gok esetben tőnkre teszi 
arezbőrét úgy. hogy igen hosszú idő, gondol ápolá- 
ke!I abhoz, hogy ismét helvrehozza.

Az a világon egyedülálló siker, m-ly t Gutori 
Földes Kel men aradi gyógyszerész Harglt-Créme- 
jével elért, (különösen Franczia- és Németországban) 
sok embert arra hirt. hogy ezt a világhírű, ártal­
matlan éti az arcz minden tisztátalan«^# (szeplő, 
máj folt. kiütések stb.) ellen nárallan és csodálatosan 
ható szert utánozzák. Természetes, hogy ez senkinek 
sem sikerült, mert a Margit-Créme készítésének titkát 
se' ki más nem ismeri, mint a feltaláló é> készítő s 
épen azért, mert a titkot soha senkire nem hizta, 
hanem minden egyes készítményt maga állít elő, a 
fflarglt-Créme mindig egyforma, annak kidolgozása a 
leggondosabb, tollát hatása is rögtöni és b'ztos. 
Ó vakodjunk tehát arezunkat mindenfélével kenegetni 
és használjunk oly szert, melyet angol, amerikai 
é' francz'a hirneves orvosok is ajánlanak, mint 
eeyedui biztos és ártalmatlan szert az arca szépíté­
sére és a szép ég megőrzésére. Ez a világhírű szí- 
pitöszer a Földes-féle largit-Créme, mely már 4-5 
napi használat után teljesen átalakítja az arc.- bőrét,
eltnnte’i a szeplőket, m'jfoltnkat, kiütéseket, bérataát,
mitesszert, arcz- és kézvörösséget. Az arcz ideális 
8Zfp, üde és ifjú lesz s amellett a Margit-Crém tel­
jesen ártalmatlan.

Ára : kis légely 1 korona, nagy tégely 2 ko­
rona. Margit szappan 70 fillér, és Margit pouder 
(fehér rózsa és créme színben) 1 kor 20 Iliié1". Ezen 
szerek mindegyike külön is használható. A Földes­
féle Margit-C:éme kapható a világ minden nagyobb 
gy gyszertárában, ahol pedig raktáron nem volna, 
te-sék egyenesen a készítőnek így cziinezve Írni: 
Földes Kelemen gyógyszerész, A'ad.

Kapható: Debreer.enben : Balázs Ödön, üvősz 
Nagy FeJencz, Jósa és Jóna drog. Mihalovics Jenő, 
Mautner Alfréd, Muraközy László, Tóth Béla. H- 
Szoboszlón : Barbócz Zsigmoud. H-Bnszörményben; 
Erc#-‘y Gábor.

.'SiiasescK'.ss.ata más? ;

á Harmat Crémo
higanyt

iebb idő

arcmépltó és bőrápoló kenőcs,
mely teljesen ártalmatlan és sem 
atm ólmot nem tartalma", a ieg'övldebl 
alatt megszűntet mindenféle szí-plőt, májfoltot, 
pattanást, borátkát (mittesen) bórbajokat. Ki­
simítja a ránozoaodui kezdő arezbőrt s azt 
fehérré simává és üdévé teszi. Legjobb óvszer 
a szél és a nap befolyása ellen az arezra. 
Nem zsíros tehát nappal is használható Ha­

tása gyors és biztos

Egy tégely Harií2<ri-Crém I kor
Készítő helye a főraktár •

ffliitaloyiís Jenő gyógyszertára,
Debreosen,

Főpiac! 31, a városházzal szemtan.

m: Ktt-HIVÖ

a „Vasúti Alkalmazottak Takarékpénztára r. t.“
1909 márczm 28-án rues;tar!ott II. re d s közgyűlése az ezen közgyűlésre kitűzött 
tárgysorozat 6 pontjának lotárgyalására az a'apszabályok 18. §-a értelmében határozat­
képenem lévén v m s-ere o-ónk a t ré-'zvéiy vsakat

a I. é. április hó 18-án d. e. 10 órakor az intézet helyiségében megtartandó

rendkivlilg közgyűlésre
oly értesítéssel meghívni, misterint ezen közgyűlés az alábbi tárgysorozatba' je’zett 
üt,>ben — ttz alapsz. 14 és 18. §§ aioak rendelkezésihez képest — a megjelent rész­
vényesek, illetve képviselt részvények «vámára való tekintet nélkül jogerősen fog ha­
tározatot hozni.

Tárgy :
Az alaps’aMlyik 6, 7, 13 18, 35 és 43. 
D ihrecz n, 1909. épr’Ii-" hó 8 án.

§§ amak módosítás*.
Az igazgatóság.

A közgyiil.sen esik oly részvényes gyakorolhat szavazati jogot, ki a közgyűlést legalább 4 hét­
tel megölő;őleg név re irt részvényeit — a még le nem járt szegényekkel eryütt — a közgyűlést megelőző 
nap déli 12 órájáig az intézet pénztáránál, vagy valam-ly debreczem pénzintézetnél letét e helyezi. A letéti 
ehsmervéuyek a közgyűlésen való részvételi j ig igazolására s '.Olgáinak.

A közgyűlésen minden részvény egy szavazatra jogosít, azonban egy részvényes 50 szava álnál 
többet nem gyakoroltul.

A szava i jog meghatalmazás utján h gyakorolható, a meghatalmazottak azonban — törvénye» 
képviselők kivételével essk szavazat képes r-szvénynsek sorából választhat k.
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Van szerencsém a n. é. hölgy- 
közönség becses tudomására adni,
hogy Debreczenben

Darabos-utca 28. szám
alatt a mai kor igényűnek teljesen
megfelelő angol és fi anezia

női ruhakészítő 
divattermet

nyitottam, ahol is elvállalom ezen 
szakmába tartozó összes munkák 
készítését a legrövidebb idő alatt s

olcsó árak mellett.
A nagyérdemű közönség becses 

pártfogását kérve,
vagyok mély tisztelettel

Váradi József,
női szabó,

Két honvéd ló a század parancsnok 
nr beleegyezésével átadandó,
Egy sárga ruganyos kocsi, két lóra
való és egy fekete 3 üléses egygyes 

fogata ruganyos kis kocsi
1 SB esi. €>. .

Bövebieí Teleki-ntcza 18. szám alatt

Legbiztosabb szépitószer a

Fáy-féle Arcz-Crém
hatása csodás I

Szépít, fiatalít I Legkitűnőbb szer szeplő, 
májfoltok, pattanások éa az arozbőr tieztá- 
talansügai ellen. Égy tégely 1 kor. hozzá 

való ,Fáy* szappan 1 korona.
Illatszerek minden illatban

1—8—3 koronán üvegje.
Ugyancsak legnagyobb raktára minden bel 
és külföldi gyógyszer különlegességeknek 
pipere ozikkeknek és hasonszervi gyógy­

szereknek. Kapható a készítő'
Grósz Hagy F@e*erass

giimimréMBU
DJBBREGZEM, Koesuth-utosa 8. sz. 

arany emiarra* syógyzzsrtfer.
Telefon sz. 496. felelőn sz. 496.

Szives tudomásáré h< zoia a n. erdt-mü 
közönségnek, hogy a tavaszi szezon be-" 
áltával mindenféle

anyag és festék
árukkal üzletemet ujonnen berendeztem
és azokat a legolcsóbb árban bocsátom 
a fogya-ztó közönség részire.

Festők, mázolok
és a szakmába vágó iparosok külön árked­
vezményben részér,ülnek.

Áraim versenyképesek bármely más céu- 
gel, az árunak jó minőségéért szavatolok. 

Szives pártfogást kér

Blumberger Gyula
festék kereskedő

Hatvan-u. 13. Telefon 621.

Kinél rendeztessDN be laMsunkba 
villany vilógitást ?

Földvári L.
első debreczenl elektrotechnikai gyár 

és villamos szerelési vállalatánál
Kase&uth-ufca I. sz-

Telefon 163. szám.
Költségvetések dij talanol

Debreaxen. Píacz-utcca 16 sx.
Bika szállodával exembsn. 

Ili,: H 1 f I 1 M
n Inak i msük r

nagy választékban.
Női, férfi és gyermek al :ó trico ruhák, 
harisnyák, keztyük, női és gyermek kö­
tények, gallérok, nyakkendők, csipkék
szitHí'gok, Női-, férfi, és gyermek 

fehérr.emüek.
Olcsó árak! Művirágok 1 Paatas kiszolgálásI

GYÜMÖLCSFÁK
kiváló szép dús gyökérzettel, 2-3 
éves koronával, minden talajban biz­

tosan megerednek
Almafák 16 legjobb faj, — Körtefák 12 
legjobb faj. — Szilvafák boszniai herzencei.
Cseresznyefák — Megygyfák — Birsalma 
magastörzsü, 1 darab 160—2.— koronáig.
Kajszinharackfák — uszibarackfák — 

Magastörzsü pöszméte.
ÁRAK : K. rendű kiválóan erősek, 
darabja 1.20 fillér. 10 drb 11 kor. 

169 drb 100 korona.
II. rendű gyengébb, de egészséges, szép 
koronával, darabja 1 kor. 10 drb. 9 kor. 

100 drb. 80 korona.
Rózsák 2 éves, nemesítés, edzett, erős 

rónával, 10 drb. 18 korona.
ko-

Sent el Géza
kereskedelmi kertészetében.

Minták megtekinthetők
a Kossnth-utcal üzletben.

ÉZPOBTI DHOBÜElia
Piacz-ufcza ZO. Városim épület.

Legolcsóbb, legjobb b? ásárlásl 
forrás

Húsvéti illütszepehben H
és I

locsold hillünlBgességsWiBn.
Illatszerek deka számra kimérve 

Is kaphatók.
Telefon 292. szám.

Vigyázz! Kékre festet! kirakat. Vigyázz

a nagy
Megérkezett a tavaszi idényre minden 
a mi legszebb, legelegán abb, úgy szö­
vetekben mint selymekben.

Óriási választék a legutolsó divat 
sz< rinti Costíim, Blouse és pongyola 
kelmékben. Gyönyörű mosó Franczia 
gyapiu delainekben.

Valódi angol Zephirek és ruha vász­
nak, kretonok hátiztok. Arany és gumi 
öv különlegességek. Gyönyörű ajour és 
sima női harisnyák, elegáns remek csipke 
és selyem blousok, férti és nöl fehérne­
mű ek, gyermek harisnyák, selyem zsinó­
rok és sujtások minden színben. Szőnye­
gek csipke és szövet függönyök, ágy garni- 
tourák, mindenféle divat czikkek, Saját 
készítésű paplanok, valódi lenvásznak és 
madepolai Shiffonok minden czik meg­
lepő olcsó árban szerezhető be.

Már 1. J. és Társa fiija
Kossuth és Batthány-o. sarok 

házzal szemben.
szín-

f 4 lóerejü jókarban levő

égszeszmotor
?t kiüthető Debreczen sz. klr. 
város könyvnyomdájában.

T$6tfas5£Í EdéáiI re
Férfi-, fin- és gyermek ruhák

óriási választékban megérkeztek. 
gpsfjF* Kérjük kirakatainkat megtekinteni.

Grnafeld Adolf és Társa
DEBRECZEH,

Kiatemplom mellett, (sarok bolt)

Tavaszi czipő és kalap újdonságok 1 pár Chevro női fólczlpő 3. - irt 
„ a w ___ w_____1 pár Chevro női egész czipő 4.— Irt

NEUMANN TESTVÉREK ezégi.Sl, a Tisza palotában. Telefon Ml. ! Jí ílT," ijS.gÄ,« ÍtÍÍÍ
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iíiilamos cüágitást.i
ja villamos csenyels, házi tele-'
1 toaok vei endozesbí as évi keze-6- 
1 sót és minden e szakbst vágó híg- 

komp ikáitabb mrmkőt u y belyber 
mint vidéken a legolosó) ban - 

i szakszerűen — tábh évi jótállás! 
mellett vuiiu<

4

Csak e M vénéig tart még
fis az Erifigyárban
B»8wc®.iiíc.i;í» Í36*.

'§$§• miért Is a még meglevő készlet minden árban eladatlk.
Viszont elárusitókask nagy árengedmény, 

jp$ür Az üvegszekrények üzleti berendezés olcsón eladó. •“ÄS

lEEHXiEft SOME, Pi3cz-u?cza 28.
ir-nn-'-'i'-itr-T! iíiíímí i i mii» mi un iiiiiwii

3rékpározók
mielőtt kerékpárt vagy bármily alkatrészeket szán­
dékozik vermi saját érdekében keresse fel ezé- 
gemet, ho olcsón gyári árban szerezhet be mindent. 

Raktáron t .rtok elsőrendű

IF0EBE3 56I13BE I m
i elektroteulinüi ai vállalata * * * ‘

öebreczen, Kegy trafik udvar
Minden irányba égő Woiframláin- 
pák, ivlámpas; enc-k, csillárok, izzó- 
Iémoák rmey váaeztékH a legel-! 
usóbb árban, !íöJcsöa ivláenyáli ] 

havi 8 korona díjért. |
Telefon 210. Telelőn 210.

k «Z* M» €3 S«4 i» S% B® «»
valamint mindennemű alkatrészeket, 20 koronán felüli vásárlásokat és javításo­
kat ke de '.('i fiz tAsi feltételek melleit eszközök. Varrógép, gramaphon és 
villamossági czHikek raktára és mindezek jav fása
B pártfogást kérve, ti ztelettei p " r |IUnrn, ezelőtt Geller és Németh

b&flsí Ibiin», pe&raczea, Hatraa-n. •«

Újdonságot!

tottpárezdk figyelmébe.
Értesítőm a t éré•• párosó urakat, hory b 

tavaszi szezonra rrár mesérkezrefc a legj b 
tyar mán. u Helical Premier

Älfa kerékpárok.
Nagy javi ó aűbelyembeu elvállaló 

rairdm o pzakméba vágó munkák, t, u. m
javítást, nlkkelezést, zománezozást.

ttie nyöa és azoüd íuszoigd a*.
GEDÖ ADOLF

Pebreczen, Pg'c-u 56
varrógép, kerékpár és 
alkatrészek uagyraklár,
a vármegyeháza f j aiu|t

Legszebb morodandó értékű

húsvéti ajíiiíi
tárgyak,

drágakövü ékszerek aranyárak, valódi 
ezüst és chiiiaezüst tárgyak. A legpon­
tosabban járó zsebórák mesés o csó 

árban.
emRose

ékszerésznél kaphatók

Debreczen, Piacz-utcza SS. szám,
Hungária mellett.

Ízléses '■nlegességcb.
Telefon 632 Telefon 632Blapittatolt 1893. evben

almágyi Samuéi
női és leány felöltök legnagyobb áruházábanPiacz-u., a főpostával izemben

az 1909. évi tavaszi idény újdonságai
Princesruhák, felöltök, costiimök, Ottománselyem paletok matinék, blousok, 

aljak, pongyolák és leány costümök óriási választékban megérkeztek.
-A ■* I W 2KC* idt. kivonat :

Női felöltő elegáns szín és formában . frt 6.- Leány felöltök színes angol bosszú frt 5.-
Női Costöm angol kelme színes . . . „ 10.- Leány gallér csuklyával . . „ 2.50
Női utazó köpeny, bosszú . . „ 8.- Leány gallér csuklyával pepita „ 3.75
JNoi selyem blousok dívalszinekben „ 5.- Leány costüm sötét színben „ 12.- 
Noi angol alj színes legnjabb forma . . „ 3 ‘>, Leány costüm angol kelme . „ 12-50
Női csipke bious finom kivitel . . . „ 5.- Leány blousok Matisz legújabb . „ 6.-
Efllön mérték osztály. Szolid ölesé árak Előzékeny pontos kiszolgálás.

MH
m
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Apró hirdetések.
10 szóig 40 fillér, azontúl 
minden szó 4 fillér, a leg­
kisebb hirdetés 40 fillér

Vastag boltikból szedett 
minden szó 8 fill. Apró hir­
detések előre fizetendők. 
Vidéki tvdakozedá.nil te..ék 

rála.ibl iyfg.1 calvlel •••

1!

Mr a a 4 —6% minden nagy-ág-
PfillTlí fllndllit b,ul esetleg jótálló nélkül 
lBII*l»y*VwVII I 8(ji5s levélre, váltóra, lek- 

Tőségre, stb. részletfizetéire h ad A Antrop, Berlin 
fi. 0. 18 Válaszbélyeg.

Kötött tarts nyák nők. firfiufc és gyermek*-Is 
rő zére legjobb kivitelben alkalmi vétel 
foiytfin m'sés olcsón Schw-rcz M L -cél.

Ha nincs pénze és szüksége van, vászon asz- 
lalterLő, szövet és csipke függő ..y, futó és 
nagy sző lyegre. Paplan ős flanel takarók 
ierli és női felöltők, kétz férfi fiú öltönyri 
vagy tükör, kép ős bútor, a mai naptól 
fogva oly olcsón lesz eladva, hogy min­
denkinek saját érdeke, hogy e y próba 
be-as. r,ást es közöljön Tiszt doth f Kaiser 
Salamon.

L‘ tjobb illat-zerek fecskendő e 20 fillértől 
5 koronáig tícuwarez M L.-néi.

Uanánilalaiftiw Debrecztm, iskela-utoza 
■mgaUlleieMIW 4 giiniózi a legkenye

sebb csaibdi ügyeket, nyomozásokat, meg­
figyeléseket a legnagyobb titoktartás 
meneti. Kraaer Jotseí.

Vigyázzon! Uraktól levetett ócska ruháka 
igen t bzttsneges árban vesz Rósenberg 
Born tiaoogor-utc a 4. . z,;m.

Agancs-csillár. Megbamu asru ménot n szép 
azon szaivtB et. c.ag.nciukbot csszeá.ii- 
toti igen d.bzts cs.iiár, melyei Kuu Jott>et 
Sztchenyi-u cm mukoszörus készíteti.Ama 
tOrok nezztk meg az üzletben, mórt eiauó.

4 szobás utcai lakna mjiiukhiiyitégci/dt — 
közel a fotérnez in ,ju > 1 re kiatio. Hol í 
megmondja a kiudómva a1.

Egy könyve,ő felvétetik az e:ti órára. Czim 
a kiadóban.

Elámsltónö felvétetik kenyér üzletbe Peterüa 
il. szám.

3 szobás lakást sértsék. Adják be szóbeli
icg ajánlataikat a kiadóba

Hasn.ester ielittetik. ibko.a-uicca 8. szám.
lodern 3 szobás lakas v.zvezetekaui, luruö- 

szobaval atüeiyezes miatt május 1 re ki­
adó. Vígkedvű M.haly-utoza 18

Czletl könyvek csakis Hoffmann es Kionovitz- 
uai Piacz-utcza 49 kapüatuk o.cse arban.

Pllszerozás, gouxv rirozás, mindennemű lera 
kon n: okú., ák készülnek Iklódy Jánosné 
gouweriro ó intő óléban 0 apó-u 03.

Mester nlc<a 33. sí. híznál levő rakbr má­
jus 1 -tol k ttdo. Értekezhetni lulajdonos 
t ál RáVc y-u. 25

Költőitetéveket faderes stráf hocnu eszközöl 
Daoreczom Lajos, Csapó-utcaa 86.

Képzett varr nő intelligens hálákhoz »jani 
kozik, ot hon is valia1. Cím a kiadóban.

&Önnfi) me.lékkeresetre tehetőek szert kik 
különböző tárgyak részlet eladásaival 
óhajtanak foglalkozni. Czim a kiadóba

Kopirprés megvételre kerestetik. Czim 
a kiadóhivatalban.

Tanuló felvétetik Gerstner Kalra&n füsztrke- 
í'dsktdésében Dsbrtczen, tizéoshényi u.

Házak, házhelyek kevés pénzzel megvehetők 
az á i más mel ott, Sümeghynól Csapó-u 11.

Üjyes vanóláíiyok azonnali bolép-Ssel fel­
vé.etnek Vanger Sándor Balthyauyi-u. 1. 
U^yano't tanuló iényos.

Ügyes csinos képzatt varró ,nyok felvétetnek 
Hdlmágymál.

Könyvelést keresek a reggeli órák-ra lehetőleg
szabó üzletben c irn a k-ádo- an.

Oerékvarónök és - vzi leányok a-'ormai t'ü,- 
vétetnek Rótt L. d Valterem PidCz-u. 32.

Szép &
a

m «PE
VT

i tó k O 5 k
WJ§(

Hajdúsági
Bajuszpedrő.

Edémért legjobb külön 
legessé - a bf>Jim nö­
vő iZ-.ésóie él ápaláira
melv meg nem avasodé 
,z.Jr n 'bícr nőv nyi bal­
zsamos i n vágókból kó 

fcZÜl.

Hsfuia RTui’5 ÉS biztos.
Törvényesen vM\ >

Pl j *\\\’ 1 doboz 56 8!!ér, pivtái c- 1
* ^ * ,1 r'o’ioz l.fildt íik 2 k' I a

V édjtolgy. 15 fillér bérmentve utánvéttel. 
Egyedüli ké.^itfi

Gréss Elasgy Fei’ecüeig
Ky ó is> erés *

CEBBBCkiüw, tíossuíh-utbza 8. szám. 
„Arany egyszarvú“ gyógymrtár 

Telefon 486. TeíeSen 483.

Őri embereknek úr, ozvtgy urmo knun, 
názi aosziot ad, ,altassál együtt a i'uuo, 
izim a ■- adohi atuiba.

Öregebb embert keresünk. Czim a k.aduba

EiadÓ ház. Szécshenyi uicta ÖU sz. a. 3öU 
négyszögül udvarral, 35.UUU koronáért, met,, 
vómiarboi a oeub,ázott 2o,00U nur adó 
eág átvé.e.e mtlluit a s.o zpuuzlizeiOaOcL, 
Illetendő 1U,U0U kor resztetokbe , is lizei- 
nető, esetleg ennek toriesztesoueu eyy kis 
mgaua ., bűz, kert, s b. adtialú. Ért. zi rany 
János utcza 59 sz. a.

Ezerjó ^izliog Kövidinka és c^em?ge szőlő 
vesszők még kaphatók M iluár Luk ié, 
Mária telepéről megiei-düho-tő Kos.u h 
uiozai üzlete nten Telefon 630.

(p—^**1wmtjingii.a— ''waypr^aanE-znawpa^

MEGLEPŐ, 
SZINTE CSODÁLATOS

GyŐeXEREDMÉNyEK
ÍT

i«r<z.TT»mMEaiac —

gyomor-, vese-, Iiólyag- és 
bélbáiiíairníiliiial, valamint 
astlima, bronchiale, kosz- 
vény és liugysavas diailie- 

sis eseteiben.
Ka, hald Konlsek Géaa fűszer és csemege keres­

kedésében Debreczen, Kossuth utcza.

izmosa

MiIdqf Ferencz
ZMsr Lajos utóda

női divatierniöben
a legszebb tavaszi 

újdonságok,
fiyapjn eostüm és ruha ssSveiek, 
„€achemlr sois, Sshaatumg“ Ben­
galin, színes és nyers selymek, 

napernyők.

Mm és gyermek 
felöltők

tíus választékban megérkeztek.

Kői rmik legújabb di­
vat saerint sés^flineli.

Füg vele;it l

I Fábián László
3 kcco-viyóra

1 D'.'.EBESr-SH, Ksitfon ute a 6L szám
Alaplttatott lyoi-beu,

Va f-d szegedi édes nemes és 
rózsapaprika Ku nUge sögeimrfiaján- 
o:n a m lyen fis :0!t hxziasszcnyos, 
voudégl sók é hentes u aí figyelmébe. 
E adás pu tiiosoonago ké <t es nagy 
mennyiség neu is. Ug* unott olcsó b.ivá- 
sáriási forrás mindennemű fűszerárukban 

Tessék b za ommel prób ,re< dclcst 
si álni.
Lindesifeld J. Jenő
fűszer és gyarmatáru nagy^reshedÉsÉben

Rózsaiér 2. Pénzügyi palota.

i Raktáron tart mindennemű hintát és hajt kocsit 
% Régi kocsikat újakra becserél. Jó karban levő 
§ javított kocsik mindig raktáron vannak. 
m Javító »olt nt olcsóit 0» pontosan ^es*kAA‘
I zül. — Képi.8 ürjegyzék ingyen ch ucc- 
^ mentve*

mmmmm&mmm®»•©••••
§ Oonogán és Somossy
1 Debreczen, Risíemploinbazáp.
X Meglepd szép tavaszi újdonságok
^ érkeztek
” Női divatkelmékben, Volle 
@ de lalne selyem szövetek, —
S ruha vásznakban.
® Óriási választék
I s ííapernjökben. s
Seeess"e ^ sssseee_

Legjobb a Békési Róza „Gsonl“ szappata.

ee
es
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s^

es
ee
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1
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/000.000szerencséje
c

zoigalom, munka, leleményesség és takarékosság hosszú idő alatt segít pénzhez, de gyorsan, váratlanul nagy vagyonra 
szeit tenni csakis nagy szerencse, nagyobb nyeremény utján lehet. Ezért vesz a legtöbb ember sorsjegyet, mert ezáltal állan­
dóan reménye van, gyorsan meggazdagodni.

Különösen a magy. kir. szab. osztálysorsjegyek kedveltek mindenütt, 
nyer, tehát biztosan minden második sorsjegy. A nyeremény-esélye
mely ily szolid és kedvező volna.

Úgy a kibocsátásnál mint a húzásnál a m. kir. kormány gyakorolja 
közönség teljes bizalommal van, az osztálysorsjegyek iránt.

A szerencse kiszámíthatatlan I Véletlentől függ sok ember boldogsága ! Mindenkinek életében voltak és vannak 
pillanatok, mikor szerencséjét, boldogságát megállapíthatná! 1 alán az itt közöli névsorban levő saját neve, vagy más, önnek 
kedves név melletti sorsjegy szám egy nagyobb nyerménnyel lesz kihúzva már a legközelebbi húzásokon.

mert a kibocsátott 110.000 sorsjegy közül 55.000 
páratlanok, nincs a világon sorsjáték-tervezet

felügyeletet és ellenőrzést, ez az oka, hogy a

Jegyzék
a XXIV. magy. kir. szab. 
osztálysorsjáték 55.000 
nyereményeiről, mely a 
110.000 sorsjegy közül 
ki lesz sorsolva 6 hó- 
— 1 nap alatt. =

Legnagyobb nyeremény
1,000.000 kor.

(EGY MILLIÓ KORONA)

1 jutalomdij
1 nyeremény 
1
2
1
2
1
2
1
1
5
3
8
8

36
67

3
437
803

1528
140

34450
4850
4850

100
4350
3350

Korona. 
600000 
400000 
200000 
100000 

90000 
80000 
70000 
60000 
50000 
40000 
30000 
25000 
20000 
15000 
10000 

5000 
3000 
2000 
1000 

500 
300 
200 
170 
130 
100 

80 
40

55 000 "Sdíf és K 14,459.000

Kísérelje meg szerencséjét nálunk, mert-

KISS szerencséje MAGY!

KISS KÁROLY és Társa
bank részvénytársaság, a magy. kir. szabadalm. osztálysorsjáték lőelárnsitő helye.

Központ: Fióküzletek:
Kossuth Lajos-utcza 13. szám. Rákóozi-ut 55. szám.

Ezen szerencseszámok csakis nálunk kaphatók!
Adél
Adolf
Adorján
Adrien
Ágost*
Ákos
Aladár
Alajos
Albert
Alfonz
Alfréd

Amália
Ambrus

András

Ari tál ka 
Antónia

Ármin
Arnold

Attila * 
Auguszta 
Aurél 
Aurél ia

14769
34283

479
88059

102195
8357

95345
93671
73215
8528

37473
57507
40610

102215
3355

23141
37350
96069
98649
95916

102105
684

82105
63453
94220
26578
91345
58138
90710
37469

Balázs
Bálint
Randi
Barnabás
Beatrix
Béla
Benedek
Benjámin
Bérhát
Berta
Bertalan
Bérlőid
Blanka
Bódogb
Boldizsár
Borbála
Böske
Borlska

78233
95012
20551
78229

6454
65958
8216

94224
13623
73224
39757

102104
38900
8274
4205

108108
22211
60115

Cr isi ián 68002
Cornélia 107250
Konstantin 107479
Clementina 9807
Clarissa 37783

Cecilia 29182
Carolina 37790
Camilla 50393
Dániel 106933
Dávid 29343
Demeter 4406
Demjén 108028

80133
Dezső 13281
Domokos 107657
Dóra 8389
Dorottya 17026

60090
Dömötör 51484
Eberhard 90755
Edith 57453

Kd un i'd 91301
Klek 58562
Elemér 102136
Eleonora 9( 726
ÉliAs 107461
Ella 21058
Elvira 108381

Emanuel 80854
Emil 78235

57211
Emma 33813

489
Erna 79331
Ernesztin 107155
Ernő 12717

37781
Erzsébet 4220

F.ugéniu 107244
Éva 74130

Fábián 95346
Páni 13163
Felicia 79841
Félix 71111

Fcrdináiul 102235
Ferenc/ 100953
Flóra 17012
Flórián 8391

487
90672

Franciska 32069
Frida 39403
Frigyes 54742
Fillöp 22163
Gábor 102145
Gábriel 21375
Gáspár 73313
Gedeon 108104
Gcrgelv 50551
Gertrud 90908
Géza 82604
Gida 102186
Gizella 22965
Gottfried 75018
Gusztáv 23148
Gyárfás 75001
Guidó 48149
György 38892
Győző 63456
Gyula 108003
Gyuri 14742
Hedvig 90712
Heléna 13275
Henrik 39468
Hermann 91932
Hermina 20196
I iubert 107627
Hugó 39772
Ibolvka 102330
Ida 49222

95017
Ilka 107145
Illés 8102
Ilma 22958

102133
106154

Irén 94963
29749

István 66918
Iván 2340

21354
Izabella 13643

Izidor 56073
Izsó 94904
Jakab 106174

99067
60121

102745
17011
90538

100963
József 455.91
Judith 90688
Julia 108386
Juliska 27994
Kálmán 8300
Kamill 34295
Karol in 107460
Károly 96055
Kázmér 65972
Katalin 84618
Kelemen 107239

67629
Klotild 102770
Konrád 9810
Kornélia 72137
Kornél 108111
Kristóf 16601
Krisztina 90801

13672
László 90817

107163
Lénárd 54793

90689
Leó 108381

21647
Loontin 102271
Leonora 91010

81046
Lina 107683
Lívia 21507
Lóránt 24795
Lipót 107476
Lőrincz 32051
Lucia 56332
Ludmilla 39743
I Aikács 75009

102114
8224

Magda 45192

Manó 67698
Marcell 107497

54402
73317

Mariska 51335
Márk 24782

50474
Márton 2io:,i
Máté 2311
Malvin 22403
Maliid 102701
Mátyás 52603
Melinda 102157
Menyhért 20008
Miéi 29845
Mihály 56056
Miklós 102132
Miksa 27181
Milán 93673
Mór 48170
Náci 106170
Nándor 27106
Natália 72796
Náthán 107474
Nelli 89620
Neszti 73375
Nctti 60076
Nina 106172
Olga 19759
Olivén 79338
Orbán 102711
Oszkár 3381
Ottilia 64248
Odern 50446
Ottó 616
Pál 108073
Paula 67635
Péter 83897
Piroska 102107
Pista 103624
Pongrác 23121
Rá ebei 94233
Rafael 79323
Regina 108986
René 73386

74134
Riehárd 9812
Ilőbert 20056

Rólam! 24799
Rozália 8138
Bózsika 79344
Rudolf 67626
Salamon 102228
Sámson 70484

107684
Sándor 100958
Sarolta 8560.9
Sebestyén 50455

106038
Stefánia 44717
Szaniszló 22250

21516
Szidónia 102278
Szilárd 19111
Tamás 81210
Tasziló 106059
Teofil 27117
Teodor 9081t

102160
Terka 8241
Tihamér 32465
Tibor 58101

lOlOii
70476

Tóbiás 102487
Tódor 106036
Urlik 29430
Urbán 38877
Valentin 102109

60083
50574

Verona 107232
Vidor 27370

60131
Viktória 100187
Vilma 90664
Vilmos 34083
Vince 107450
Walter 106197
Wladimir 86341
Zoltán

Zsigmond
Zsófia
Zsuzsáim

90545
41646
87536

107175
67684

fl szives megrendeléseket postafordultával kérjük, hogy o kívánt számot időközben el ne adjuk
Az I. oszt. sorsjegyek

á r a i s
Nyolcad 
Negyed 
Fél . . 
Egész.

150 korona 
3.™
6.- 

12.—

11
V

húzása

május 19 és Zl-én.

Tessék kivágni és czimünkre beküldeni:
per MEGRENDELÉS, -wm

Kiss Károly és Társa bank részv. társ. 
Budapest, IV, Kossuth Lajos-utcza 13.

Szíveskedjék nekem a XXIV. sorsjáték I. osztályára a _______
sorsjegyet, hivatalos tervet és majd nyereményjegyzéket küldeni.

A sorsjegy árát:
--------- kor....... fill.

(A meg nem felelő módot szíveskedjék áthúzni.)
Pontos ) N7, , .... ....

, > Lakhely, utcza, házszámczim : l ,
/ Utolsó posta, (megye)----

mellékelve bélyegekben küldöm.
egyidejűleg postautalványon küldöm.
kérem utánvéIdézni.

g li

It

I j.k-i

I AH
feli
h; •

s A;

• ,-v„



x I
■v*. , S

12 nKitRftGzcNi «‘iSt.iSÄfr.ÄM rj $<d
■f »I—an—a—BK»«

1900 ápriils 8.

Női czipőket Telefon GŐZ. Férfi csípőket
nagy választékba«, nagyon ölesén

csak
czipö üzletében vehetünk

Kossuth-utcza sarkán. A kőtemplommal szemben.

Gyermek czipőket Telefon BOZ. Fiú cz.pőket

Értesítés. A McnoAzterly és Bfozmík Pesti nagy őség 
csődtömegből vett áruk megérkeztek u. m. sima 

és blouse selymek, kosztüm és blouse kelmék, selyem és 
csipke blousok, selyem és cloth szoknyák, angol zephirek és
minden itt fel nem sorolt czikkek olcsó szabott árak mellett kaphatók

■ 1*1«. MäL a « 4 ii. M. ,s£ wa. s% «? ar jhl s% 1
]?lncs>iitczn, K1 mtem plo ni »ml Mzexnlben..

Férfi ingeh és harisnyák, úgyszintén gyermek és női harisnyák mesés olcsó árban kaphatók.

üzép eatytk J « I
csak ngy lehet, ha mmamm

Schön Sándor
keztyü, kötszer és orvosi műszertárában

szerzi be
Debreczen, Fiacz-u, 12. (Stenczinger ház.)

Pi.irL iá* női ésgyermek felöltők dhrattermeSOVaCS bilid iS I írsi Debreczen, Főtér 55. 8«.
* W& (Hungária kávéház mellett). $£

Van szerencsénk a nagyérdemű hölgyközönség szives tudomására he zni, hogy a tavaszi Idény 
nldonságal legszebb választékban dlvattermünkbe raktáron vannak, melyek megtekintésére b.

látogatásukkal szerencséltetni móltóztassanak.

Sima és angol bosszn palettók. Ottómén selyem kabátok, kimenők, divat gallérok.

Costtlmök és divat aljak minden színben. Sző- Ä Még számos Itt lel nem sorolt czlkbeh, melyek 
vet, delaine és mosó pongyolák. Jonponok. Csipke a nagy választékban raktáron vannak, a legol- 

tüll, selyem és szövet blousok. f ceóbb szabott árak mellett szerezhetők be.

TTTT't «tv«
Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában. Piaoz-utoza 49. szám, a főpostával szemben.


